Nations Unies 


S/PV.8424 



Conseil de securite 

Soixante-treizieme annee 

8424 seance 

Vendredi 14 decembre 2018, a 10 heures 
New York 


Provisoire 


President : M. Adorn. (Cote d’Ivoire) 

Membres : Bolivie (Etat plurinational de). M. Llorentty Soliz 

Chine. M. Ma Zhaoxu 

Etats-Unis d’Amerique. M me Haley 

Ethiopie. M. Amde 

Federation de Russie. M. Nebenzia 

France. M. Delattre 

Guinee equatoriale. M. Ele Ela 

Kazakhstan. M. Tumysh 

Koweit. M. Alotaibi 

Pays-Bas. M. Van Oosterom 

Perou. M. Meza-Cuadra 

Pologne. M me Wronecka 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord. M me Pierce 

Suede. M. Skoog 


Ordre du jour 

La situation au Moyen-Orient 


Ce proces-verbal contient le texte des declarations prononcees en fran^ais et la traduction des autres 
declarations. Le texte definitif sera publie dans les Documents officiels du Conseil de securite. Les 
rectifications eventuelles ne doivent porter que sur le texte original des interventions. Elies doivent 
etre indiquees sur un exemplaire du proces-verbal, porter la signature d’un membre de la delegation 
interessee et etre adressees au Chef du Service de redaction des proces-verbaux de seance, bureau 
U-0506 (verbatimrecords@un.org). Les proces-verbaux rectifies seront publies sur le Systcme de 
diffusion electronique des documents de l’Organisation des Nations Unies (http://documents.un.org) 

18-43834 (F) 

III III llll I III INI 


/ Document adapte Merci de recycler 


o 





















S/PV.8424 


La situation au Moyen-Orient 


14/12/2018 


La seance est ouverte a 10 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Le President : Conformement a l’article 37 du 
reglement interieur provisoire du Conseil de securite, 
j’invite le representant du Yemen a participer a la 
presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement inte¬ 
rieur provisoire du Conseil, j’invite M. Martin Griffiths, 
Envoye special du Secretaire general pour le Yemen, et 
M. Mark Lowcock, Secretaire general adjoint aux af¬ 
faires humanitaires et Coordonnateur des secours d’ur- 
gence, a participer a la presente seance. 

M. Griffiths se joint a nous par visioconference 
depuis Amman. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne maintenant la parole a M. Griffiths. 

M. Griffiths {parle en anglais ) : Je me presente 
aujourd’hui devant le Conseil de securite avec de bonnes 
nouvelles et un message d’espoir. Apres deux ans et 
demi d’occasions manquees, je pense qu’on peut dire 
que le processus politique visant a trouver une solution 
globale au conflit au Yemen a finalement repris. Lors 
des consultations que nous avons tenues en Suede cette 
semaine, les parties au conflit sont parvenues a plusieurs 
accords, qui figurent dans la declaration de Stockholm, 
entree en vigueur le 13 decembre apres la publication 
des documents. II s’agit d’un succes de taille, qui a ete 
possible avant tout grace a l’engagement des parties. 
Le merite leur en revient. J’ai ete tres impressionne par 
leur devouement : elles ont toutes fait des concessions 
et participe aux consultations en profondeur, pendant 
longtemps, intensement et en toute bonne foi. Les 
consultations de la semaine derniere ont ete caracterisees 
par le « plus haut niveau d’interaction entre les parties 
qu’on ait jamais vu dans le cadre des consultations sur 
le Yemen », comme nous l’avons entendu de la part des 
representants de differentes parties pendant la semaine 
que nous avons passee la-bas. 

Je suis certain que tous les membres du Conseil 
s’associent a moi pour remercier sincerement le 
Gouvernement suedois de son accueil. L’Ambassadeur 
Olof Skoog et ses collegues ont mieux compris que 
quiconque ce qu’il fallait pour que les consultations 


soient couronnees de succes. Je sais que ce sentiment 
etait partage par tous ceux qui etaient presents, y 
compris les chefs des deux delegations, et nous les 
en remercions. 

Le succes obtenu en Suede est aussi un succes 
a mettre a l’actif des membres du Conseil et des 
membres de la communaute internationale. II n’aurait 
pas ete possible de conclure ces accords sans l’appui 
remarquable des dirigeants mondiaux. C’est un immense 
privilege d’avoir pu compter sur eux. Je remercie le 
Prince heritier Mohammed Bin Salman Bin Abdulaziz 
Bin Abdulaziz Al-Saud, qui a en personne apporte son 
soutien au processus a des moments decisifs et aux 
accords que nous avons negocies en Suede. 

Je suis reconnaissant au President Abdrabuh 
Mansour Hadi Mansour, qui a suivi nos negociations de 
tres pres, est retourne a Riyad pendant le processus, et 
dont la participation a ete capitale pour tous les dossiers. 
C’est le President Hadi Mansour qui a personnellement 
confirme au Secretaire general, hier matin, au nom de sa 
delegation, qu’il approuvait les differentes propositions 
dont nous sommes saisis. 

Je suis egalement reconnaissant a Abdulmalik 
al-Houthi, le chef d’Ansar Allah, qui a manifesto sa 
volonte a faire progresser les pourparlers tout au long 
des consultations. Je crois comprendre qu’il etait en 
communication constante avec sa propre delegation. 
Les chefs des deux delegations, le Ministre des 
affaires etrangeres Khaled Alyemany et le porte- 
parole Mohammed Abdul-Salam, avaient une tache tres 
difficile, comme c’est generalement le cas. Toutefois, 
ils ont dirige leurs delegations avec professionnalisme, 
discipline et perseverance. Ce n’etait pas une tache 
aisee, et je les remercie tous les deux pour leur 
travail exceptionnel. 

Je remercie egalement le Ministre des affaires 
etrangeres Jeremy Hunt, qui, comme les membres du 
Conseil le savent, a, hier encore, effectue une visite 
eclair sur le lieu des pourparlers, a un moment crucial. 

Le resultat obtenu aurait ete impossible a 
atteindre sans le soutien considerable et les dispositions 
logistiques necessaires a la tenue des pourparlers, en 
particulier de la part du Sultanat d’Oman, de l’Etat du 
Kowelt et de la coalition dirigee par l’Arabie saoudite. 

Enfin, et ce n’est pas le moins important, qu’il 
me soit permis d’exprimer ici mes remerciements, 
a titre personnel, au Secretaire general pour son 
leadership. Comme je l’ai deja dit devant le Conseil, 
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M. Guterres connait bien les questions relatives au 
Yemen et permet a tous de rester tres concentres. Nous 
etions regulierement en contact, en particulier ces 
deux dernieres. Sa rencontre avec le Prince heritier 
saoudien a Buenos Aires au sommet du Groupe des 
Vingt lui a permis d’obtenir les autorisations requises 
pour transporter les 50 blesses de Sanaa a Mascate, a 
la derniere minute, deux jours seulement avant le debut 
des consultations. II a pris le temps, dans son emploi 
du temps tres charge en Europe, de se rendre ensuite en 
Suede, pour participer aux consultations elles-memes, 
au cours des dernieres 24 heures decisives, de mercredi 
soir a jeudi soir, ce qui a manifestement joue un role 
determinant dans la conclusion des accords. II va sans 
dire que je lui suis tres reconnaissant pour sa conduite. 

Qu’avons-nous realise exactement? D’abord, 
n’oublions pas que les deux parties sont arrivees a l’heure. 
Le Gouvernement yemenite l’avait deja fait auparavant, 
mais cette fois il etait accompagne de la delegation 
de Sanaa. Ce n’est done pas une reussite negligeable, 
compte tenu de ce qui s’etait passe auparavant. Bon 
nombre de personnes et de gouvernements peuvent s’en 
attribuer le merite, et je les en ai deja remercies. Je suis 
egalement reconnaissant aux deux delegations d’etre 
arrivees en etant disposees a collaborer. 

En Suede, les procedures ont dure huit jours de 
dur labeur. Les reunions commengaient a l’heure. Les 
parties ont examine les textes et les principes chaque 
jour. Ce qui a commence comme des reunions formelles 
s’est transforme, au fil du temps, en de veritables 
echanges entre des personnes des deux parties qui se 
connaissent et cherchent a concilier des points de vues 
divergents. Je ne voudrais pas surestimer le niveau de 
confiance atteint entre les deux parties lors de cette 
premiere rencontre, mais elles ont travaille ensemble, le 
plus souvent dans la bonne humeur. Toutefois, au-dela 
de la simple participation, il y a bien sur eu toute une 
serie d’accords, dont les details ont tous ete publies et 
sont a la disposition des membres du Conseil. Quels sont 
ces accords? 

Tout d’abord, et c’est le plus impressionnant, les 
parties ont finalement convenu de cesser les combats 
a Hodeida. Depuis des mois, le Conseil reclame un tel 
accord, et je crois que nous l’avons desormais obtenu. Il 
est entre en vigueur le 13 decembre, des la publication 
des documents pertinents. Cet accord prevoit le retrait 
progressif, mais rapide, des forces armees des trois ports 
et de la ville de Hodeida. Ce retrait se fera dans le cadre 
d’un cessez-le-feu a l’echelle du gouvernorat. 


Il a ete demande a l’Organisation des Nations 
Unies de veiller a ce que les parties respectent ces 
engagements. Je suis convaincu que le Conseil voudra 
examiner cette condition. Un regime de surveillance 
solide et competent n’est pas seulement essentiel, il est 
egalement necessaire de toute urgence, et les deux parties 
nous ont dit qu’elles l’accueilleraient tres favorablement 
et qu’elles le respecteraient effectivement. D’ordre 
du Secretaire general, s’exprimant lui-meme depuis 
la Suede, je crois comprendre que les departements 
competents de New York et d’ailleurs participent deja 
activement a la planification d’un deployment urgent, 
sous reserve des decisions du Conseil. 

Je dois ajouter que je me suis entretenu cet apres- 
midi meme avec le general Patrick Cammaert, que tous 
les membres du Conseil connaissent, j’en suis sur, pour 
ses realisations exceptionnelles. Il s’est aimablement 
desengage de ses autres responsabilites pour diriger le 
volet surveillance de l’accord. Nous esperons l’accueillir 
dans la region des le milieu de la semaine prochaine. 
Etre present rapidement sur le terrain est un element 
essentiel de la confiance qu’il faut pour accompagner la 
mise en oeuvre de l’accord. 

Hodeida a ete au centre de l’attention internationale 
cette annee pour une raison : pas seulement parce 
qu’elle est l’epicentre du conflit, mais parce qu’elle est 
au cceur du programme humanitaire dont des millions 
de Yemenites dependent, comme Mark Lowcock nous 
le rappellera sans doute aujourd’hui. Le spectre de la 
famine, que M. Lowcock a rappele a notre souvenir, a 
fait que regler la situation a Hodeida et remedier a sa 
propension aux combats est une question aussi urgente 
que necessaire. 

C’est pourquoi la nature precise de la conception 
des retraits convenus tourne autour des besoins et 
des exigences humanitaires. Par consequent, dans un 
premier temps, il est essentiel de permettre a l’ONU de 
jouer le role de chef de file dans les ports pour repondre 
a ces besoins humanitaires. Nous esperons que cela 
se fera d’ici quelques jours. L’ONU jouera un role de 
premier plan pour aider la Societe des ports de la mer 
Rouge du Yemen a gerer et a inspecter les ports de 
Hodeida, de Salif et de Ras Issa, ce qui comprendra une 
surveillance renforcee par le Mecanisme de verification 
et d’inspection des Nations Unies. L’equipe de pays des 
Nations Unies, sous la direction de ma collegue et amie 
Lise Grande, a elabore un plan visant a obtenir l’appui 
specifique des Etats Membres pour ce port. Lise et ses 
collegues ont joue un role essentiel dans l’elaboration 
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des accords relatifs a Hodei'da, et deux de ses collegues 
etaient avec nous tout au long des discussions tenues en 
Suede. Je lui suis tres reconnaissant, ainsi qu’a eux, pour 
leur presence. Ils joueront un role de premier plan pour 
ce qui est des aspects civils de l’accord. 

Toutefois, je tiens a souligner un aspect 
important de l’accord de Hodei'da. C’est quelque chose 
d’exceptionnel. Les auteurs ont intentionnellement 
convenu de modalites, notamment en matiere de 
gouvernance et en ce qui concerne les arrangements 
provisoires pour l’administration de Hodei'da, lesquels 
ne vont pas constituer un precedent pour l’avenir. Ces 
modalites sont limitees dans le temps. Elies ne conferent 
aucune legitimite ou souverainete nouvelle. Elies sont 
un palliatif humanitaire pour sauver des vies et, nous 
l’esperons, renverser le cours de la guerre et mener a 
la paix. 

Les parties sont egalement parvenues a un accord 
mutuel visant a ameliorer la situation a Taez, afin 
d’ouvrir des couloirs humanitaires pour permettre le 
passage en toute securite des biens et des personnes a 
travers les lignes de front, de reduire les combats dans le 
gouvernorat et de deployer des operations de deminage. 
En Suede, les parties ont convenu de mettre sur pied 
un comite mixte compose de leurs representants et de 
ceux de l’ONU, charge de preparer les negociations sur 
les accords afin que les objectifs fixes puissent etre 
atteints le plus rapidement possible. Nous esperons 
que le comite se reunira bientot et s’accordera sur un 
plan pour apporter un peu de repit aux habitants de 
Taez eu egard a la situation qu’ils endurent depuis de 
nombreuses annees. 

Avant d’arriver en Suede, les parties avaient deja 
convenu, dans le premier accord conclu depuis le debut 
du conflit, de la creation d’un comite conjoint charge 
de prevoir et de planifier la liberation mutuelle de 
tous les prisonniers. Comme je l’ai deja dit au Conseil, 
c’est la premiere demande, lorsque j’ai assume mes 
responsabilites actuelles, que m’a adressee le President 
Hadi Mansour, qui a exhorte l’Organisation des Nations 
Unies a insister sur la liberation des prisonniers, dont le 
caractere humanitaire est si manifeste. Le comite cree 
s’est reuni frequemment en Suede et les deux parties 
ont echange des listes sur lesquelles etaient inscrits 
jusqu’a 15 000 prisonniers. Elies ont eu la chance de 
beneficier du plein soutien, de la participation et de la 
presence en Suede du Comite international de la Croix- 
Rouge (CICR). Nous esperons, avec le CICR comme 
chef de file, un echange important, des la mi-janvier, 


d’au moins 4000 prisonniers liberes et en mesure de 
retourner dans leurs families. 

Nous ne sommes pas parvenus a un accord sur 
toutes les questions examinees en Suede. Nous n’avons 
pas pu parvenir a un accord sur l’ouverture de l’aeroport 
de Sanaa et sur les mesures requises pour ameliorer les 
operations et le champ d’action de la Banque centrale du 
Yemen comme condition au paiement integral des salaires 
de tous les fonctionnaires. Toutefois, nous continuerons 
de travailler avec les parties entre les sessions pour 
parvenir a une entente sur ces questions. Enfin, et ce 
n’est pas le moins important, les parties ont convenu de 
se reunir a nouveau a la fin janvier. C’est un point precis 
que le Secretaire general a aborde avec le President Hadi 
Mansour lorsqu’ils se sont entretenus hier. 

En Suede, les parties ont reussi a discuter du 
cadre que j’ai elabore et dont j’ai presente les elements 
au Conseil en juin. Le principe clef de ce cadre, fonde 
sur trois references, a savoir l’lnitiative du Conseil de 
cooperation du Golfe et son mecanisme de mise en 
oeuvre, les documents de la Conference de dialogue 
national et les resolutions pertinentes du Conseil de 
securite, notamment la resolution 2216 (2015), est de 
retablir les institutions et le monopole de la force de 
l’Etat en assurant un avenir politique clair a toutes les 
parties et a tous ceux qui ont leur mot a dire dans la 
resolution de ce conflit, et de ramener la politique et la 
paix civiles au Yemen. 

Les parties ont convenu de discuter de ce cadre 
lors de la prochaine serie de consultations, de preference 
avant la fin janvier, comme je l’ai mentionne. Je suis 
fortement encourage par cette promesse. Je suis tres 
heureux des reactions essentiellement positives des 
parties a ce cadre. Je pense qu’il est juste de dire 
qu’Ansar Allah est d’accord avec la teneur generale 
de tous les elements qu’il contient. Le Gouvernement 
yemenite a quelques reserves, que je comprends et 
respecte pleinement. La prochaine etape consistera a 
examiner serieusement le document et ses incidences. 
Nous esperons ainsi passer du theme essentiellement 
humanitaire en Suede a un premier examen serieux 
des questions qui doivent etre reglees entre les parties 
concernees pour que cesse enfin le conflit au Yemen. 

Je me presente egalement devant le Conseil 
aujourd’hui en langant un appel a la prudence. Nos 
realisations collectives cette semaine ont ete, j’espere 
que les membres du Conseil seront d’accord, un grand 
pas en avant, mais ce qui nous attend est une tache ardue. 
Comme toujours dans le cadre de telles negociations, on 
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se rend compte a la fin des negociations que le plus dur 
reste a faire. 

On nous demande si nous pouvons faire confiance 
aux parties pour mettre en oeuvre les accords qu’elles 
ont conclus ensemble en Suede. Nous avons tous sans 
aucun doute des points de vue differents a ce sujet. 
Selon moi, il ne s’agit pas de savoir si nous pouvons faire 
confiance a l’une ou a l’autre pour tel ou tel engagement. 
II s’agit de les aider toutes les deux a y arriver, de rendre 
compte de leur succes et de noter les domaines dans 
lesquels elles ne reussissent pas. Par consequent, la 
verification est la clef pour batir la confiance. J’espere 
personnellement que le Conseil contribuera a maintenir 
l’attention internationale sur les details de la mise en 
oeuvre de ces accords. 

Cela etant, je peux egalement confirmer les 
declarations publiques et privees faites au Secretaire 
general par toutes les personnes prenant part a ces 
consultations; les promesses faites ne resteront pas sur 
papier. Nous sommes convaincus par ces declarations. 
Nous avons des raisons d’y croire et nous esperons 
tous voir leurs promesses se concretiser dans les 
prochains jours. 

Avant le debut des consultations, les deux parties 
m’ont demande si l’autre partie etait serieuse. C’est une 
question qui revient souvent dans le cadre du conflit au 
Yemen, mais franchement, je n’en ai ete vraiment sur 
qu’il y a deux semaines environ. Aujourd’hui, je suis 
plus confiant. Hormis cela, la Suede a demontre chaque 
jour l’existence d’un consensus international absolu sur 
la necessite de progresser et sur la simple proposition 
selon laquelle seule une solution politique peut regler 
ce conflit. Parmi nous, en Suede, se trouvaient les 
representants des gouvernements accredites aupres du 
Gouvernement yemenite. Leurs ambassadeurs etaient 
avec nous. Ils etaient en contact quotidien avec les 
parties - les membres permanents du Conseil etaient 
tres presents. Sans leur aide, nous n’aurions pas atteint 
le stade auquel nous sommes aujourd’hui. Ce sentiment 
de consensus et d’engagement international etait d’une 
importance capitale, non seulement pour les parties en 
Suede, mais aussi, bien evidemment, pour les Yemenites, 
qui voient de petits signes d’espoir pour l’avenir. 

Comme l’a declare le Ministre suedois des affaires 
etrangeres a la presse a l’issue de ces consultations, le 
conflit au Yemen ne peut plus etre considere comme une 
guerre oubliee. Nous pouvons maintenant commencer 
a esperer voir s’ouvrir une voie permettant de le 
regler rapidement. 


Le President : Je remercie M. Griffiths pour 
son expose. 

Je donne maintenant la parole a M. Lowcock. 

M. Lowcock {parle en anglais) : II y a deux 
semaines au Yemen, j’ai eu un apergu du quotidien 
dans la pire crise humanitaire au monde. J’ai parle a des 
families qui avaient fui la violence qui sevissait dans 
leurs communautes, certaines vivant depuis des annees 
sous une bache en plastique. J’ai rencontre de jeunes 
meres qui avaient emmene des enfants desesperement 
sous-alimentes dans des hopitaux. Pour certains, c’etait 
leur deuxieme, troisieme ou meme quatrieme visite, car 
leurs families ne pouvaient pas acheter la nourriture 
ou les medicaments necessaires pour les maintenir en 
bonne sante une fois sortis de l’hopital. 

Je peux done confirmer a nouveau ce que les 
organismes humanitaires savent depuis longtemps. Une 
terrible tragedie se deroule au Yemen et elle s’aggrave. 
Des millions de personnes meurent de faim, sont 
malades et desesperees. Elles ont un message pour le 
monde : cette guerre doit cesser. 

Les membres du Conseil viennent d’entendre 
M. Martin Griffiths decrire les progres realises 
cette semaine en Suede. Pour la premiere fois depuis 
longtemps, nous pouvons voir un signe que les choses 
pourraient commencer a s’ameliorer un peu, mais les 
personnes que j’ai rencontrees ne constatent pas encore 
d’amelioration tangible. Le succes de cette semaine 
ne doit pas conduire a la complaisance, au contraire. 
Les engagements pris doivent etre mis en oeuvre. II 
faut accelerer les travaux visant a retablir la paix. 
Entre-temps, des millions de Yemenites ont encore 
desesperement besoin d’assistance et de protection. 

Nous avons recemment eu une nouvelle 
confirmation de la gravite de la situation. La semaine 
derniere, un consortium d’organismes a publie le Cadre 
integre de classification de la securite alimentaire 
pour le Yemen. Ce rapport est l’etude la plus detaillee 
et la plus rigoureuse jamais realisee sur la securite 
alimentaire dans le pays. Les donnees ont ete collectees 
dans 330 des 333 districts du Yemen, analysees et 
passees au crible par de nombreuses organisations et 
examinees par des experts independants du Siege avant 
publication. Les resultats confirment clairement que le 
Yemen est en train de plonger dans la famine. Meme pour 
les travailleurs humanitaires experimentes, les chiffres 
sont choquants. Plus de 20 millions de Yemenites, soit 
deux tiers de la population, sont aujourd’hui en situation 
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d’insecurite alimentaire. Dix millions d’entre eux 
souffrent d’insecurite alimentaire grave, soit plus du 
double qu’il y a quatre ans. Plus de la moitie des districts 
du pays ont sombre dans des conditions d’urgence, soit 
pres de 60% de plus que l’annee derniere. 

Pour la premiere fois, le Cadre integre de 
classification de la securite alimentaire fait reference a ce 
que l’on appelle les conditions de « phase 5 » au Yemen. 
Le terme technique de la phase 5 est « catastrophe ». 
Elle se caracterise par de graves penuries alimentaires, 
des taux de malnutrition tres eleves et une surmortalite. 
Pres d’un quart de million de Yemenites sont au bord de 
la famine. Le Cadre revele par ailleurs clairement que 
la guerre est la principale cause de cette crise. Ce n’est 
pas un hasard si les deux tiers des personnes les plus 
menacees par la famine vivent a Hajjah, Hodeida, Saada 
et Taez. Ce sont les regions ou la violence a ete la plus 
intense cette annee. 

Comme nous l’avons deja dit au Conseil, la crise 
economique joue egalement un role majeur. Les moyens 
de suhsistance et l'acces au revenu des Yemenites ont 
ete decimes et la production agricole a chute de pres 
d’un tiers. Cette regression a empeche des millions 
d’autres Yemenites d’acheter de la nourriture et d’autres 
hiens essentiels, et les prix des denrees alimentaires ont 
augmente de 150 % compare a la periode d’avant la crise. 

Si bonne nouvelle il y a dans le rapport du Cadre 
integre de classification de la securite alimentaire, e’est 
que l’aide humanitaire, en particulier l’aide alimentaire 
ou l’argent pour acheter a manger, a heaucoup d’effet. 
Le rapport revele que des millions de Yemenites ont 
moins faim que s’ils n’avaient pas re?u d’aide. Le Cadre 
indique egalement quelles regions et quelles personnes 
sont les plus touchees. L’ONU et ses partenaires 
intensifient actuellement leurs efforts pour atteindre ces 
personnes et empecher la catastrophe de s’etendre. Nous 
effectuerons egalement davantage d’etudes sur une base 
reguliere afin de reperer les plus vulnerables avant qu’il 
ne soit trop tard. 

Depuis octohre, je sollicite l’appui du Conseil pour 
cinq mesures visant a empecher la famine de s’installer. 
Ces cinq etapes sont plus urgentes que jamais. Alors, ou 
en sommes-nous aujourd’hui? 

La premiere est la cessation des hostilites. Jusqu’a 
present, nous n’avons assiste qu’a une reduction des 
combats dans certaines regions, et non a une cessation 
totale. La semaine derniere, pres de 450 incidents 
directement lies au conflit ont ete signales au Yemen, 


dont environ un tiers a Hodeida. L’accord concernant 
Hodeida que Martin vient de decrire nous rapproche 
d’une veritable cessation. Alors que les details sont 
en train d’etre arretes, nous continuons d’appeler a la 
cessation totale des hostilites dans l’ensemhle du pays. 

La deuxieme mesure est de proteger 
l’approvisionnement en denrees alimentaires et en 
biens essentiels et de faciliter les operations d’aide. 
Cela signifie maintenir tous les ports ouverts, assouplir 
les restrictions d’entree et de circulation, proteger 
les fournitures humanitaires et aider les travailleurs 
humanitaires a faire leur travail. Les restrictions a l’acces 
humanitaire constituent un probleme grave et croissant. 
J’ai eu une discussion utile a Aden avec le Premier 
ministre au sujet des importations. Le mois dernier, le 
Gouvernement yemenite a leve les restrictions sur les 
importations de produits alimentaires introduces par le 
decret n° 75. En novembre, les importations de produits 
alimentaires transitant par les ports de Hodeida et de 
Salif, par lesquels la plupart des produits alimentaires 
entrent dans le pays, ont augmente de 15 %, meme si la 
quantite totale restait inferieure aux besoins. 

Nous demandons egalement au Gouvernement de 
lever les restrictions sur les importations de carburant, 
necessaires pour alimenter les generateurs des hopitaux 
et maintenir operationnels les reseaux d’alimentation 
en eau, ainsi que pour d’autres taches essentielles dans 
le pays. Ces restrictions empechent actuellement plus 
de 70 000 tonnes de carburant d’entrer dans le port de 
Hodeida. J’ai eu une discussion constructive avec le 
Premier Ministre a ce sujet et j’espere voir une action 
positive bientot. 

Les operations au port d’Aden, ou la congestion 
est un grave probleme, ont egalement commence a 
s’ameliorer apres que le Gouvernement a demande aux 
autorites portuaires d’accelerer les delais de traitement 
suite a mes discussions avec le Premier Ministre. 
Nous esperons que cette tendance se poursuivra. 
Dans l’immediat, nous souhaitons voir sortir 
environ 1400 conteneurs du Programme alimentaire 
mondial bloques au port d’Aden depuis des mois. 

Les Moulins de la mer Rouge situes a Hodeida, 
dont j’ai parle a plusieurs reprises au cours des trois 
derniers mois, en sont un exemple instructif. L’acces aux 
moulins est devenu impossible depuis que les combats se 
sont intensifies dans leurs environs en septembre. Des 
combattants ont regulierement penetre dans l’enceinte 
de l’usine et le site a ete touche a plusieurs reprises par 
des tirs de mortier. Au debut du mois dernier, les moulins 
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sont passes sous le controle des forces soutenues par le 
Gouvernement, mais depuis lors Faeces a ete entrave 
par des difficultys a franchir les lignes de front et les 
craintes que la zone, notamment l’entree des moulins, 
ait ete minee. 

A cause de tout cela, une quantite d’aliments 
suffisante pour nourrir pres de 3,5 millions de personnes 
pendant un mois est inutilement stockee dans un entrepot 
depuis maintenant plus de trois mois. J’ai discute de la 
question a la fois avec les exploitants de l’usine a Sanaa 
et avec les autorites de la coalition a Riyad, mais a ce 
jour, nous ne savons pas si les Moulins de la mer Rouge 
sont en etat de fonctionner ni quelle quantite de grain 
financee par des donateurs a ete abimee ou avariee a 
l’interieur. 

Les Moulins de la mer Rouge ne sont qu’un site 
parmi tant d’autres usines, silos et entrepots situes a 
Hodeida et dans ses environs. Si ces sites sont touches 
ou endommages, les operations de secours pourraient 
tres vite se retrouver a l’arret. C’est une des raisons pour 
lesquelles les progres decrits par Martin concernant 
Hodeida sont si importants, et c’est pourquoi nous 
devons tous faire tout notre possible pour veiller a ce 
que ces progres se traduisent dans la pratique. 

A Sanaa, j’ai exprime mes vives preoccupations 
au sujet des restrictions et des obstacles bureaucratiques 
auxquels se heurtent les organisations humanitaires, 
notamment des retards dans remission des visas, 
les formalites douanieres et l’enregistrement des 
organisations non gouvernementales ainsi qu’une 
ingerence inacceptable dans les operations humanitaires. 
J’ai souleve ces questions aupres de hauts responsables 
des autorites actuelles, notamment le President du 
Conseil politique supreme. Ces discussions ont ete 
constructives, mais j’ai depuis eu vent d’informations 
inquietantes selon lesquelles bon nombre de nouvelles 
restrictions ont ete introduces, notamment en ce qui 
concerne les activites de protection. Certaines de ces 
restrictions ont ete imposees par les autorites locales et 
non par les autorites de Sanaa. Sur la base des assurances 
fermes que j’ai regues lors de ma visite, j’espere que les 
autorites de facto de Sanaa agiront rapidement pour lever 
ces restrictions et d’autres. Je surveille la suite donnee 
aux assurances qui m’ont ete faites. 

Dans toutes mes conversations au Yemen, j’ai 
egalement cherche a ce que toutes les parties s’engagent a 
veiller a ce que les combattants restent loin des hopitaux 
et des autres sites civils et qu’aucune force armee ne 
recrute d’enfants. Un engagement accru de toutes les 


parties est necessaire en vue de la protection des civils, 
en particulier des femmes et des filles, dans cette crise. 

La troisieme mesure consiste a stabiliser 
l’economie. Le Royaume d’Arabie saoudite et les 
Emirats arabes unis ont injecte des devises au cours 
des deux derniers mois, ce qui a permis de stabiliser le 
taux de change, de financer les importations de biens 
essentiels et de commencer a verser les pensions et les 
salaires aux fonctionnaires. A l’heure actuelle, 500 rials 
yemenites valent un dollar, ce qui represente une nette 
revalorisation par rapport a il y a quelques semaines. 
Toutefois, un dollar vaut toujours deux fois plus de rials 
qu’avant le conflit en cours, et des etudes indiquent que 
le taux de change doit etre ramene a environ 440 rials 
pour avoir une incidence plus large sur la capacite de la 
population d’acheter des denrees alimentaires et d’autres 
biens essentiels. 

Pour ce faire et pour financer les importations, 
payer les salaires et les pensions, et faire face aux 
couts minimums de maniere fiable, le Gouvernement 
yemenite aura besoin de milliards de dollars d’aide 
exterieure pour son budget en 2019. Encore une fois, 
j’ai eu des discussions constructives avec le Premier 
Ministre a ce sujet. Nous constatons des progres dans 
le paiement des pensions et le versement des salaires 
de certains fonctionnaires des deux cotes. Toutefois, 
comme l’a clairement indique le Fonds monetaire 
international hier, davantage de decisions et de mesures 
plus soutenues dans ce sens sontnecessaires. Sinon, nous 
verrons les progres recents, qui ameliorent la capacite 
de certaines personnes d’acheter des aliments et d’autres 
biens essentiels, a nouveau tout bonnement disparaitre. 

La quatrieme mesure concerne le financement 
du plan d’intervention de l’ONU. Les organismes 
travaillent actuellement a etendre leurs operations. 
Nous pensons que, l’annee prochaine, nous aurons 
besoin de nourrir 12 millions de personnes par mois, 
dont 10 millions en situation d’insecurite alimentaire 
grave et 2 millions de personnes deplacees en situation 
d’urgence. Ce chiffre, 12 millions, represente une 
augmentation de 50% par rapport a cette annee. Au 
total, nous prevoyons d’aider 15 millions de personnes, 
soit la moitie de la population. Cette aide comprend des 
programmes pour faire reculer le cholera et les maladies 
d’origine hydrique, lutter contre la malnutrition et 
ameliorer les conditions de vie des personnes deplacees 
les plus vulnerables. 

Pour garantir que toutes les denrees alimentaires, 
les medicaments, les articles menagers et autres 


18-43834 


7/25 




S/PV.8424 


La situation au Moyen-Orient 


14/12/2018 


fournitures, ainsi que les travailleurs humanitaires, 
parviennent a leurs destinations rapidement et en toute 
securite, notre programme logistique doit egalement etre 
finance de maniere a se developper considerablement. 
Cela necessitera beaucoup plus de fonds. Le cout 
estime du plan d’intervention humanitaire de l’ONU 
pour 2019 est de 4 milliards de dollars; environ 
la moitie de cette somme est destinee a une aide 
alimentaire d’urgence. Le Royaume d’Arabie saoudite 
et les Emirats arabes unis se sont recemment engages 
a fournir 500 millions de dollars supplementaires 
pour l’aide humanitaire au Yemen. Cela s’ajoute a leur 
contribution conjointe de 930 millions de dollars a l’appel 
de l’ONU cette annee. Nous croyons comprendre qu’une 
grande partie de ces fonds supplementaires sera versee 
au titre du plan d’intervention humanitaire coordonne 
de l’ONU pour l’annee prochaine. Cela va donner un 
coup d’accelerateur a notre campage de levee de fonds 
et nous esperons que cela incitera d’autres pays a verser 
des contributions. Le 26 fevrier, le Secretaire general 
tiendra a Geneve une conference de haut niveau pour les 
annonces de contributions, organisee conjointement par 
les Gouvernements suisse et suedois. 

La cinquieme mesure est la plus importante, 
a savoir, que les parties continuent de collaborer 
serieusement dans le cadre du processus lance par 
Martin, y compris en ce qui concerne la mise en oeuvre 
des accords conclus en Suede. 

Les cinq mesures sur lesquelles j’ai insiste 
sont, rappelons-le devant le Conseil, un forfait et non 
un menu. Nous devons faire davantage sur chacune 
d’entre elles. Malgre les bonnes nouvelles en provenance 
de la Suede, il y a encore un long chemin a faire. Plus tot 
aujourd’hui, j’ai preside une autre discussion detaillee 
sur le Yemen avec les chefs de tous les principaux 
organismes des Nations Unies et autres organismes 
humanitaires operationnels. D’apres notre evaluation 
collective, les bonnes nouvelles que nous entendues 
cette semaine n’ont pas encore eu d’effet materiel sur 
les millions de personnes qui ont besoin d’aide. L’acces, 
Peconomie et les ressources sont des priorites majeures. 
Les enseignements tires sont doubles : des progres sont 
tout a fait possibles, mais il nous en faut beaucoup plus 
des a present. C’est pourquoi je demande a nouveau au 
Conseil d’apporter un appui pratique et politique dans 
les cinq domaines que j’ai evoques. 

Le President : Je remercie M. Lowcock de 
son expose. 


Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil de securite qui souhaitent faire une declaration. 

M me Pierce (Royaume-Uni) (parle en anglais ): Je 
voudrais souhaiter la bienvenue au nouveau representant 
du Yemen au Conseil. C’est un bon jour pour tout le 
Yemen. Je tiens a feliciter et a applaudir M. Griffiths et 
son equipe pour le travail qu’ils ont accompli en vue de 
realiser ces progres. Mais, comme M. Griffiths l’a dit 
lui-meme, nous devons egalement remercier et feliciter 
le Gouvernement suedois, les parties elles-memes, le 
Prince heritier Mohammed Bin Salman Bin Abdulaziz 
Al-Saud, le President Hadi Mansour et les representants 
des Gouvernements koweitien, emirati et omanais. Mon 
ministre des affaires etrangeres, Jeremy Hunt, a ete tres 
heureux d’avoir pu se joindre a son homologue suedois a 
Stockholm pour ces progres importants. Par-dessus tout, 
je tiens a souligner combien nous devons a M. Griffiths 
et a son equipe et, bien sur, au Secretaire general. Si je 
puis me permettre, c’est a cela que sert l’ONU. L’appui 
a l’unisson du Conseil a permis a M. Griffiths et l’ONU 
d’en arriver la. 

Je serai tres breve aujourd’hui, car je pense que 
nous avons tous beaucoup a faire maintenant pour 
appuyer M. Griffiths. Je reviendrai dans un instant sur 
les remarques de M. Lowcock. J’ai ete frappee par ce 
que M. Griffiths a dit au sujet de la confiance entre les 
parties et du consensus international. Pour la premiere 
fois depuis deux ans, le peuple yemenite a eu la priorite, 
et nous felicitons toutes les parties d’avoir pris ces 
mesures importantes. Nous saluons leur leadership et 
appuyons les accords qu’ils ont conclus, mais prenons 
bonne note des mises en garde de M. Griffiths a l’effet 
qu’il s’agit d’un palliatif humanitaire. 

Je voudrais maintenant en venir a ce qu’a dit 
M. Lowcock au sujet de la situation humanitaire sur 
le terrain. C’est un triste rappel des consequences 
humaines en jeu et du nombre de personnes affamees, 
malades et desesperees qui se trouvent toujours dans 
une situation extremement vulnerable. Nous n’avons 
pas de temps a perdre. Comme l’a dit M. Lowcock, nous 
devons apporter des ameliorations tangibles au peuple 
yemenite, et nous devons le faire aussi rapidement 
que possible. 

Je remercie les Gouvernements suedois et suisse 
d’avoir accepte de tenir une conference d’annonce de 
contributions. M. Lowcock a actualise ses cinq demandes 
et les a peaufinees. Nous y souscrivons. En tant que 
redacteur, le Royaume-Uni reprendra les travaux sur le 
projet de resolution avec tous ses collegues. Nous avons 
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l’intention d’enteriner les accords conclus, d’appuyer 
leur mise en oeuvre et de definir les prochaines mesures 
a prendre d’urgence. Comme on nous l’a demande, 
nous aborderons les besoins en matiere de surveillance 
avec nos collegues. Nous nous felicitons de la nouvelle 
concernant le general Cammaert. C’est un tres bon pas 
en avant. Nous comprenons l’importance de surveiller le 
respect des engagements et de faire en sorte que l’ONU 
joue un role de premier plan dans l’appui aux ports. 
Nous esperons pouvoir travailler rapidement avec nos 
collegues a l’elaboration d’un projet de resolution qui 
apportera l’appui le plus ferme possible a ce qui a ete 
accompli jusqu’a present et fournira a M. Griffiths 
et aux parties une base solide dans la perspective de 
l’accord qui sera conclu fin janvier sur ce cadre. Nous 
lui adressons tous nos vceux de succes a cet egard. 

II est essentiel que les parties qui ont realise 
des progres aussi importants a ce jour continuent de 
travailler en toute bonne foi et prennent d’urgence les 
mesures necessaires pour appliquer pleinement ces 
accords. Je suis convaincue de m’exprimer au nom de 
tous mes collegues en appelant le Conseil a s’engager 
a ne menager aucun effort pour rester uni et ceuvrer 
sans relache, de concert avec ses partenaires de l’ONU, 
pour appuyer ce qui a ete accompli et faire avancer les 
travaux vers la prochaine etape 6 combien necessaire. 

M. Alotaibi (Koweit) (parle en arabe) : Tout 
d’abord, je remercie M. Martin Griffiths, Envoye 
special du Secretaire general pour le Yemen, et 
M. Mark Lowcock, Secretaire general adjoint aux 
affaires humanitaires, de leurs exposes edifiants. Je 
voudrais egalement souhaiter la bienvenue au nouveau 
Representant du Yemen, S. E. M. Abdullah Al-Saadi, a 
qui j’adresse tous mes vceux de succes. 

Dans ma declaration, je me concentrerai sur deux 
sujets clefs : premierement, les consultations en Suede 
entre les parties yemenites; et deuxiemement, 1’evolution 
de la situation humanitaire et economique au Yemen. 

S’agissant du premier point, nous avons ecoute 
avec beaucoup d’interet l’expose de M. Griffiths, qui 
livre un message d’espoir quant a l’attenuation de 
l’ampleur de la crise qui frappe le Yemen depuis 2014. 
La serie de consultations entre les parties yemenites, 
qui a ete accueillie par le Gouvernement du Royaume 
de Suede - que nous remercions d’avoir fourni tous les 
elements necessaires a son succes -, reflete l’engagement 
et la determination de la communaute internationale 
a regler cette crise, qui a pris des proportions que Ton 
ne peut que deplorer et menace la paix et la securite 


regionales. Elle a egalement eu des consequences 
negatives sur la situation humanitaire, economique et 
politique du Yemen, pays frere. 

Les progres relatifs et notables realises au cours 
de cette serie de consultations doivent etre consideres 
comme un grand succes a la lumiere de la crise 
yemenite et des circonstances qui l’entourent. Ces 
progres n’auraient pas ete possibles sans des facteurs 
fondamentaux tels que l’unite du Conseil de securite sur 
la question yemenite, ainsi que le role important joue 
par les pays de la coalition a l’appui de la legitimite 
afin de surmonter tous les obstacles a la tenue de ces 
consultations, sans oublier l’engagement serieux des 
parties prenantes yemenites a y participer activement et 
a collaborer avec l’Envoye special. 

L’Etat du Koweit appuie les efforts visant a 
resoudre les conflits par des moyens pacifiques et 
la mediation, d’autant plus que l’ONU joue ici le 
role de mediateur. Nous estimons que l’ONU et les 
resolutions prises par ses divers organes, en particulier 
le Conseil de securite en tant qu’organe responsable du 
maintien de la paix et de la securite internationales, sont 
de la plus haute importance. 

Compte tenu de tous ces facteurs et etant donne 
l’importance de parvenir a un reglement politique de 
la crise au Yemen, l’Etat du Koweit a mis a disposition 
un avion prive pour transporter la majeure partie de la 
delegation yemenite de la capitale du Yemen, Sanaa, 
en Suede afin de participer aux recentes consultations. 
Nous esperons que toutes les parties yemenites 
investiront dans les resultats de ces consultations et 
prendront les mesures qui y ont ete definies afin de 
parvenir a un accord global qui mettra un terme aux 
repercussions desastreuses de la crise que traverse le 
Yemen, pays frere. 

En ce qui concerne le deuxieme sujet, a savoir 
1’evolution de la situation humanitaire et economique 
au Yemen, les consultations menees en Suede n’ont 
pas abouti a un compromis sur toutes les questions 
qui y ont ete examinees. Cependant, il y a eu un 
accord sur le port et la ville de Hodeida, ainsi qu’une 
declaration d’entente sur Taez. En outre, un accord a 
ete conclu sur un mecanisme de mise en oeuvre pour 
l’echange de prisonniers, qui contribuera a remedier 
aux effets humanitaires negatifs dont souffre le peuple 
frere yemenite. 

Le port et la ville de Hodeida illustrent 
l’aggravation de cette difficile situation humanitaire. 
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Nous pensons que l’accord echelonne qui a ete conclu 
conduirait, s’il etait applique, a un cessez-le-feu et au 
redeployment mutuel des forces vers des zones situees 
en dehors des ports et des villes, ce qui permettrait a 
l’ONU de jouir d’une plus grande liberte de mouvement 
pour assurer l’acheminement en toute securite de l’aide 
humanitaire sans qu’elle soit entravee ou pillee comme 
c’etait le cas auparavant. II ne fait aucun doute que 
l’accord faciliterait egalement l’arrivee de produits de 
base et de biens commerciaux. Et cela contribuerait aussi 
a renforcer le Mecanisme de verification et d’inspection 
de l’ONU. 

II convient aussi que les recettes generees par 
les trois ports soient versees a l’agence de la Banque 
centrale a Hodelda afin de permettre le paiement des 
salaires des fonctionnaires dans tout le Yemen. Ceci 
permettrait d’attenuer les repercussions nefastes de la 
crise economique et d’ameliorer le taux de change de la 
monnaie nationale par rapport au dollar. Celui-ci s’est 
nettement releve ces derniers temps, en se stabilisant 
autour de 450 rials pour un dollar. 

S’agissant de la ville de Taez, soumise a un 
siege effroyable depuis plus de trois ans et dont les 
habitants rencontrent les pires difficultes pour subvenir 
a leurs besoins, nous esperons que sera mis en oeuvre 
le memorandum d’accord auquel sont parvenues les 
parties yemenites pour lever le siege et permettre aux 
habitants de cette ville de voir s’eloigner le spectre 
d’une crise humanitaire. Nous escomptons a cet egard 
que les parties yemenites respecteront les resultats 
issus des consultations tenues en Suede qui, s’ils etaient 
mis en oeuvre, permettraient dans une grande mesure 
d’attenuer les souffrances humanitaires et de concretiser 
faction menee par la communaute internationale et les 
principaux donateurs pour aider a remedier a la situation. 

Le Yemen, pays frere, attend de la communaute 
internationale representee par le Conseil de securite, 
qu’elle prenne en compte, dans le cadre de son soutien, 
des resultats positifs et sensibles enregistres lors des 
consultations tenues en Suede, lesquels doivent servir 
de base a la prochaine serie de pourparlers prevue 
au debut de l’annee prochaine. II espere aussi que le 
Conseil continuera de faire preuve d’esprit consensuel 
et de maintenir son unite s’agissant du dossier yemenite, 
et qu’il veillera a n’adresser aucun message pouvant etre 
mal interprets par l’une ou l’autre des parties yemenites. 

Enfin, nous voudrions reaffirmer notre appui 
aux efforts que deploie l’Envoye special du Secretaire 
general pour le Yemen, M. Martin Griffiths. Et nous 


soulignons aussi la necessite que les efforts visant a 
mettre fin a la crise au Yemen se fondent sur les trois 
referents politiques que sont l’Initiative du Conseil 
de cooperation du Golfe et son mecanisme de mise 
en oeuvre, les resultats de la Conference de dialogue 
national, et les resolutions pertinentes du Conseil de 
securite, en particulier la resolution 2216 (2015), le tout 
dans le respect de la souverainete, de l’independance et 
de l’integrite territoriale du Yemen, ainsi que du principe 
de la non-ingerence dans ses affaires interieures. 

M me Haley (Etats-Unis d’Amerique) (parte en 
anglais ) : Je remercie M. Mark Lowcock, Secretaire 
general adjoint aux affaires humanitaires et 
Coordonnateur des secours d’urgence, et M. Martin 
Griffiths, Envoye special du Secretaire general pour 
Yemen, de leurs exposes. 

Pour des millions de personnes dans le monde, 
cette saison est une saison d’espoir. Cette periode de 
l’annee est propice au surgissement de l’idealisme 
que beaucoup d’entre nous portent en eux. Elle nous 
rappelle combien nous sommes tous - nous tous - des 
etres humains imparfaits et dechus. Mais nous voyons 
une lumiere au bout du tunnel, et nous esperons que ce 
seront nos instincts les plus nobles qui triompheront, 
non les pires. II est difficile d’imaginer preuve plus 
convaincante des pires instincts de l’humanite que les 
images qui nous viennent du Yemen aujourd’hui - celles 
d’enfants et de bebes innocents mourant lentement de 
faim et succombant a la maladie. Je vais etre honnete. 
Cette saison est peut-etre celle de l’espoir, mais l’espoir 
seul ne nous permet pas de nous sentir mieux face a 
ces images de souffrances au Yemen. La pire crise 
humanitaire au monde exige plus que de l’espoir de 
la part du Conseil de securite afin que la paix puisse 
revenir au Yemen. Elle exige que nous agissions pour 
demander des comptes a toutes les parties belligerantes. 
Elle exige que nous traitions de l’agression iranienne, 
qui est a l’origine de la crise. Elle exige qu’une assistance 
vitale parviennent aux femmes et aux enfants yemenites 
qui souffrent le plus du conflit. 

L’Envoye special Griffiths nous a apporte des 
informations encourageantes. Nous le felicitons d’avoir 
reuni les parties au conflit au Yemen et de les avoir 
amenees a negocier directement, et ce pour la premiere 
fois depuis 2016. Ces pourparlers ont produit des 
resultats concrets, notamment un accord sur l’echange de 
prisonniers. Les avancees enregistrees en Suede doivent 
faire fond sur la volonte politique necessaire aux fins 
d’autres progres a l’avenir. Nous saluons la disposition 
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de toutes les parties, y compris de l’Arabie saoudite, a 
contribuer a ces mesures de confiance. Ce qui donne 
le plus a esperer, c’est l’annonce d’un cessez-le-feu 
autour de la ville portuaire de Hodeida. Le succes de ce 
cessez-le-feu est essentiel pour repondre au besoin aigu 
et immediat d’aide humanitaire au Yemen. Toutes les 
parties, y compris la coalition, doivent faire preuve de 
retenue dans le droit fil du cessez-le-feu. II est essentiel 
que ce dernier tienne, afin de permettre aux pourparlers 
de se poursuivre. Nous esperons que dans les jours a 
venir, les parties commenceront a retirer leurs forces, 
conformement a l’accord. 

L’accord de cessez-le-feu prevoit de presenter 
chaque semaine un rapport au Conseil de securite. 
Ces rapports doivent faire etat de progres politiques 
et d’engagement continu de toutes les parties. Les 
membres du Conseil de securite vont suivre de tres 
pres Involution de la situation. Nous devons etre prets 
a agir si l’une des parties revient sur son engagement. 
L’etape suivante sera d’etendre le cessez-le-feu a toute 
la ville de Hodeida. Nous demandons a toutes les 
parties de faire ce pas et de montrer au monde qu’elles 
veulent serieusement parvenir a la paix au Yemen. Au 
bout du compte, le succes du cessez-le-feu doit mener 
a un accord sur le cadre de l’Envoye special pour un 
reglement politique definitif. C’est vers cette issue 
que tendent toutes les mesures de confiance prises et 
les negociations entamees - un cadre politique realiste 
pour la paix au Yemen. Et le Conseil de securite doit 
rester toujours concentre sur ce conflit jusqu’a ce que 
cet objectif soit atteint. 

En cette saison d’espoir, la communaute 
internationale ne doit pas se contenter de donner de 
l’espoir aux Yemenites. Nous avons la possibility 
de changer leur realite. Cette crise est le fait d’etres 
humains; et ce sont les etres humains qui peuvent y 
mettre fin. C’est une question de vie ou de mort, et nous 
ne sommes pas sans moyens. Nous demandons a tous 
nos collegues du Conseil de securite d’aller plus avant 
en faisant fond sur ce qui a deja commence et en faisant 
preuve de la volonte politique necessaire afin de sauver 
des vies - la vie de millions de personnes - et d’instaurer 
la paix au Yemen. 

M. Skoog (Suede) (parle en anglais ) : Je remercie 
M. Martin Griffiths, Envoye special du Secretaire general 
pour le Yemen, et M. Mark Lowcock, Secretaire general 
adjoint aux affaires humanitaires et Coordonnateur des 
secours d’urgence, des points qu’ils ont faits aujourd’hui. 
Je voudrais aussi souhaiter la bienvenue parmi nous au 


Conseil au nouveau Representant permanent du Yemen. 
Ce doit etre gratifiant pour lui que la premiere seance du 
Conseil de securite a laquelle il participe intervient en 
un jour d’espoir. 

Hier a ete un jour important. L’accord conclu a 
Stockholm peut etre la percee dont avait besoin pour 
instaurer la paix et mettre fin a la crise humanitaire 
au Yemen. Comme d’autres Font dit, nous devons 
maintenant concentrer nos efforts sur la mise en oeuvre 
et le maintien de l’impulsion donnee au processus 
politique. Je voudrais remercier sincerement l’Envoye 
special Martin Griffiths pour les efforts extraordinaires 
qu’il deploie dans le cadre de cette entreprise. Nous 
felicitons aussi sincerement le Secretaire general pour 
son engagement en personne - qui illustre le fort 
engagement de la communaute internationale en faveur 
du reglement de la crise au Yemen et le besoin urgent d’y 
trouver des solutions politiques. Nous remercions aussi 
ceux qui ont joue un role crucial dans la conclusion de 
l’accord, notamment l’Arabie saoudite, les Emirats arabes 
unis, le Kowe'it et Oman, ainsi que les ambassadeurs 
accredites au Yemen, notamment ceux des pays membres 
permanents du Conseil. Sans preparatifs intenses et sans 
appui international actif, les consultations a Stockholm 
n’auraient jamais ete possibles. 

Mais par-dessus tout, nous tenons a exprimer 
notre sincere gratitude aux delegations yemenites. Leur 
decision de se rencontrer pour la premiere fois en plus 
de deux ans, a ete un pas important fait vers la fin du 
conflit. Comme nous venons de l’entendre, des accords 
cruciaux ont ete conclus sur plusieurs questions. Le 
plus important est l’accord de cessez-le-feu a Hodeida, 
avec un redeploiement mutuel des forces et une gestion 
neutre du port. Sa mise en oeuvre est maintenant urgente, 
en particulier pour remedier a la situation humanitaire 
desesperee a Hodeida et dans d’autres regions du pays. 

L’accord conclu concernant la reduction des 
tensions a Taez, notamment pour permettre l’ouverture 
de couloirs humanitaires et proceder au deminage, est 
egalement important. Nous appuyons pleinement les 
efforts visant a trouver un accord qui permettrait de 
rouvrir l’aeroport de Sanaa et d’echanger des prisonniers, 
ce qui constituerait des mesures humanitaires 
importantes et renforcerait la confiance. L’accord sur 
la poursuite du dialogue sur les questions economiques 
est un autre element essentiel. Et, enfin, l’engagement a 
rester attaches a un cadre de negociation sera essentiel 
pour l’important processus a venir. 
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Le climat qui a prevalu a Stockholm est de bon 
augure, mais comme nous venons de l’entendre, la 
situation qui regne aujourd’hui au Yemen est toujours 
la pire crise humanitaire au monde. Alors que les 
consultations menees sous les auspices de l’ONU allaient 
bon train, les combats, qui ont provoque des pertes parmi 
les civils, se sont poursuivis dans de nombreuses parties 
de Yemen, et la situation humanitaire continue de se 
degrader, avec un risque accru de famine generalisee, 
comme l’a souligne M. Lowcock aujourd’hui. 

C’est pourquoi l’accord de Stockholm doit etre 
traduit rapidement en actes concrets. Le Conseil doit 
s’unir pour soutenir et appuyer pleinement sa mise en 
oeuvre. Tout a fait dans le droit fil de ce que vient de dire 
la representante du Royaume-Uni, nous voudrions voir 
rapidement elaborer un projet de resolution en appui a 
l’accord, qui prevoit une surveillance du cessez-le-feu a 
Hodeida par l’ONU. 

Par ailleurs, nous devons continuer d’appuyer 
pleinement, sur le plan pratique et sur le plan politique, 
les « demandes » faites par le Bureau de la coordination 
des affaires humanitaires d’alleger les souffrances 
et de prevenir une famine generalisee. La prochaine 
conference d’annonce de contributions de haut niveau, 
qui se tiendra au debut de l’annee prochaine, offre a 
la communaute internationale une occasion unique de 
demontrer son engagement envers le peuple yemenite. 

La participation constructive de toutes les parties 
aux efforts deployes par l’ONU doit egalement se 
poursuivre afin que nous progressions sur les questions 
encore en suspens. Nous nous felicitons que les parties 
prevoient de se reunir a nouveau d’ici la fin du mois 
de janvier, et nous esperons voir d’ici la de nouveaux 
progres sur les questions laissees en suspens, comme l’a 
indique l’Envoye special, M. Martin Griffiths, ce matin, 
notamment sur l’economie et sur l’aeroport de Sanaa. 

Nous encourageons les parties a poursuivre 
les discussions dans le meme esprit de dialogue et de 
compromis que celui qui les a animees lors de la reunion 
de Stockholm au debut de cette semaine. Nous apprecions 
a leur juste valeur les efforts deployes par l’Envoye 
special pour accroitre la representation des femmes 
dans le processus politique, et nous felicitons le Groupe 
consultatif technique des femmes yemenites de leur 
importante contribution. Toutefois, lors des prochains 
cycles de pourparlers, des efforts supplemental s 
seront necessaires pour garantir la participation pleine 
et effective des femmes a ce processus. 


Enfin, nous sommes honores d’avoir accueilli a 
Stockholm les consultations dirigees par l’ONU. Nous 
esperons sincerement qu’elles marqueront un tournant 
pour la paix au Yemen. Nous continuerons de jouer 
un role actif a l’appui des efforts soutenus que deploie 
l’Organisation des Nations Unies au Yemen. Le peuple 
yemenite doit desormais voir les avantages concrets de 
ces accords. II est impensable que nous celebrions une 
percee diplomatique sur le papier et que les populations 
continuent de souffrir. 

M. Delattre (France): Je tiens d’ahord a remercier 
l’Envoye special du Secretaire general, M. Martin 
Griffiths, ainsi que le Secretaire general adjoint, 
M. Mark Lowcock, pour leurs interventions, qui nous 
permettent de disposer d’un point de situation complet 
apres les discussions de Stockholm. 

Je souhaite pour commencer joindre ma voix 
a celles des autres membres du Conseil pour saluer 
les efforts et l’engagement remarquables de l’Envoye 
special, M. Martin Griffiths, qui a su convaincre les 
parties de se reunir autour de la table des negociations et 
de mener a bien les discussions de Stockholm, dans un 
esprit veritablement constructif. Qu’il me soit permis de 
remercier vivement egalement le Secretaire general de 
l’Organisation des Nations Unies pour son engagement 
personnel, qui a reellement fait la difference, comme 
M. Griffiths l’a dit. 

La France salue l’engagement des parties, qui a 
permis d’atteindre ces premiers resultats positifs. Elle 
remercie chaleureusement le Gouvernement suedois, qui 
a accueilli ces pourparlers, et l’ensemble des partenaires 
regionaux et internationaux, qui ont apporte leur soutien 
aux discussions. 

La tenue de ces pourparlers constitue en soi une 
premiere etape importante. Des avancees decisives 
ont ete ohtenues sur trois volets : l’echange de 
4000 prisonniers; un retrait des forces armees du port 
et de la ville de Hodeida des les prochains jours et un 
cessez-le-feu dans toute la province; et, enfin, la mise 
en place d’un mecanisme en vue d’une desescalade a 
Taez. L’accord sur Hodeida, notamment, est essentiel 
pour avancer sur le chemin d’une cessation globale 
des hostilites. Sa mise en oeuvre doit avoir un impact 
positif pour l’ensemble du pays, en facilitant la reponse 
humanitaire, dont Mark Lowcock vient de souligner 
l’absolue necessity. 

Les progres importants obtenus a Stockholm 
constituent potentiellement une percee, qui peut marquer 
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le point d’inflexion vers la fin du conflit yemenite. Les 
pourparlers de Stockholm montrent que la paix est 
possible au Yemen. Leur pleine mise en oeuvre implique 
l’engagement resolu de tous et l’unite du Conseil de 
securite en appui a M. Martin Griffiths. 

Ces progres ne doivent pas faire ouhlier que le 
peuple yemenite est toujours plonge dans une situation 
d’urgence humanitaire, c’est mon deuxieme point. Et je 
tiens ici a remercier M. Mark Lowcock et ses equipes 
pour leur travail exemplaire et pour leur message d’une 
ahsolue clarte. Alors que le Yemen connait, comme l’a 
encore rappele M. Mark Lowcock a l’instant, la pire 
crise humanitaire du monde, avec plus de 22 millions de 
personnes dependant de l’assistance humanitaire - soit 
pres de 75 % de sa population et un risque de famine 
toujours tres eleve, la dynamique positive a l’ceuvre a 
Stockholm doit maintenant se traduire dans les faits. 
Nous appelons toutes les parties a respecter leurs 
obligations au titre du droit international humanitaire, 
s’agissant en particulier de la protection des civils. Nous 
les appelons aussi au respect des droits de l’homme. La 
Erance sera a la fois active et vigilante sur ce sujet. 

Les discussions ont egalement permis de faire 
des progres sur d’autres points cruciaux, comme la 
reouverture de l’aeroport de Sanaa et la mise en oeuvre 
de mesures economiques pour redresser l’economie 
du pays. Nous esperons que les discussions pourront 
se poursuivre tres prochainement sur ce point, qui 
doivent converger pour creer la dynamique que nous 
recherchons. II est essentiel que les avancees de 
Stockholm aient rapidement un impact benefique sur le 
terrain pour les populations afin de creer et d’entretenir 
cette dynamique de paix. Nous appelons tous les Etats 
en mesure de le faire a continuer d’user de leur influence 
pour contribuer au respect, par l’ensemble des parties, 
des orientations qui ont ete definies. 

Dans ce contexte, et c’est mon dernier point, il 
est plus que jamais essentiel de repondre aux demandes 
formulees par MM. Mark Lowcock et Martin Griffiths. 
Seule une solution politique sera a meme d’assurer une 
paix durable et de mettre un terme a la catastrophe 
humanitaire en cours au Yemen. Nous appelons done de 
nos vceux la tenue, dans les meilleurs delais, de nouvelles 
discussions politiques, afin de prolonger sans attendre 
l’elan ne a Stockholm. Dans ce contexte, il nous parait 
important que le Conseil de securite mette tout son poids 
dans la balance. Notre reunion d’aujourd’hui demontre 
la forte unite du Conseil de securite. Utilisons-la, sans 


attendre, comme un levier pour faction, en soutien aux 
efforts en cours. 

C’est pourquoi nous sommes prets a travailler 
des a present avec la plume britannique sur un projet 
de resolution mis a jour, visant a marquer notre soutien 
aux efforts de M. Martin Griffiths et aux resultats 
importants ohtenus a Stockholm, mais aussi a repondre 
a l’urgence humanitaire en endossant les demandes 
de M. Mark Lowcock. Je souhaite faire echo, sur ce 
point, a ce que ma collegue britannique vient de dire. 
Ce projet de resolution marquera l’unite du Conseil et 
de la communaute internationale en soutien a faction 
humanitaire et politique des Nations Unies. Nous 
sommes prets a avancer tres rapidement sur le sujet, car, 
comme 1’a dit ma collegue britannique, il n’y a pas une 
minute a perdre. Soyez assure. Monsieur le President, 
chers collegues, de l’entiere mobilisation de la Prance en 
ce sens, en soutien a la mediation des Nations Unies, et 
en lien avec l’ensemble des interlocuteurs de la region. 

M. Meza-Cuadra (Perou) (parle en espagnol ) : 
Nous nous felicitons de l’organisation de la presente 
seance, ainsi que des exposes tres importants presentes 
par M. Martin Griffiths et M. Mark Lowcock. 

Nous voudrions les remercier des efforts qu’ils 
deploient dans leurs domaines d’action respectifs et 
complementaires, rapprochant toutes les parties d’une 
solution politique sans exclusive au conflit au Yemen et 
s’attaquant a la pire crise humanitaire du monde actuel. 
Nous pensons que leur action doit recevoir l’appui 
le plus solide et le plus unanime de la communaute 
internationale, y compris du Conseil. 

Nous voudrions egalement nous feliciter des 
recents accords conclus avec l’appui et l’engagement 
precieux de l’Envoye special du Secretaire general, 
ainsi que souligner la necessity de maintenir l’elan 
engendre lors de la reunion tenue en Suede. Nous nous 
associons a ceux qui ont salue le role joue par le pays 
hote, la Suede, ainsi que l’importante participation du 
Secretaire general, M. Antonio Guterres. Nous tenons 
tout particulierement a saluer les parties yemenites pour 
les engagements concrets qu’elles ont pris et a souligner 
qu’il est urgent de les mettre en oeuvre et de donner la 
priorite a l’attention requise par plus de 14 millions de 
Yemenites exposes a une famine imminente. 

Il est essentiel de respecter strictement le cessez- 
le-feu convenu dans les ports de Salif, de Ras Issa et, 
en particulier, de Hodeida, que M. Griffiths a qualifie 
de « centre de gravite » du conflit. Nous soulignons 
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egalement l’accord conclu a propos de Taez, tin autre 
centre urbain durement touche par le conflit. 

Dans l’attente de la poursuite des pourparlers en 
janvier, nous encourageons les parties a continuer de 
renforcer la confiance. Nous estimons que l’echange de 
prisonniers doit etre suivi d’autres mesures, notamment 
la reouverture de l’aeroport de Sanaa. Nous accueillons 
avec satisfaction la transparence manifestee en Suede, 
qui permettra a la communaute internationale, et au 
Conseil en particulier, de superviser et d’accompagner 
la mise en oeuvre des accords conclus et contribuera 
a renforcer la confiance de toutes les parties dans le 
processus de paix. 

Le repli des forces a Hodeida et le role de 
supervision de premier plan que jouera l’ONU a cet 
egard font qu’il importe d’adopter rapidement une 
resolution du Conseil. Nous remercions la delegation du 
Royaume-Uni de la diligence avec laquelle elle traite ce 
dossier, et nous soulignons la necessity que le Conseil 
reste uni concernant la priority a accorder a la protection 
de la population civile. 

II nous parait indispensable que la communaute 
internationale, en particulier les pays voisins,contribuent 
davantage a stabiliser et a relancer 1’economic locale, car 
des facteurs tels que l’inflation et la devaluation de la 
devise aggravent considerablement le risque de famine. 

Nous soulignons que l’instauration d’une paix 
durable exigera de consentir de nombreux compromis 
afin de definir une vision commune de l’avenir. A cet 
egard, il est fondamental que le processus soit ouvert et 
que toutes les composantes de la population yemenite 
soient representees. Nous encourageons, en particulier, 
une participation plus importante des femmes et 
des jeunes. 

Je conclus en soulignant que nous avons 
aujourd’hui des raisons d’etre optimistes. Neanmoins, 
nous devons egalement etre prudents, parce que bien 
qu’un pallier ait ete franchi qui permet d’envisager 
un avenir meilleur, la realite actuelle est qu’il reste 
beaucoup a faire pour que des millions de Yemenites 
cessent de souffrir, comme Font confirme les exposes 
presentes aujourd’hui. Le Perou continuera d’appuyer 
les efforts visant a trouver une solution politique au 
Yemen qui mette fin a cette grave crise humanitaire. 

M me Wronecka (Pologne) (parle en anglais) : 
Premierement, je tiens a remercier M. Martin Griffiths 
et M. Mark Lowcock de leurs exposes instructifs. Nous 
remercions en particulier l’Envoye special des efforts 


inlassables qu’il deploie pour relancer le dialogue 
politique entre les parties au conflit. Nous appuyons 
pleinement toutes ses initiatives. 

(/ ’oratrice poursuit en arabe) 

Je souhaite la bienvenue au Representant 
permanent du Yemen et je lui souhaite plein succes. 

(/ ’oratrice reprend en anglais) 

Durant notre derniere seance d’information sur la 
situation au Yemen (voir S/PV.8404), qui s’est tenue en 
novembre, nous avons tous convenu qu’une possibility 
se presentait de relancer un processus politique credible 
et qu’il etait essentiel de la saisir pleinement afin de 
retablir la paix et la stability au Yemen. Nous jugeons 
encourageantes les evolutions positives observees a la 
suite de cette seance, en particulier le premier cycle de 
consultations entre les parties a Rimbo. Nous remercions 
le Gouvernement suedois et tous les autres pays qui ont 
contribue a l’organisation de cette conference. Nous 
saluons l’accord concernant l’echange de prisonniers 
ainsi que le protocle d’accord concernant Taez. Surtout, 
nous accueillons avec enthousiasme l’accord relatif a la 
cessation des hostilites dans toute la province de Hodeida 
et dans les ports de Hodeida, de Salif et de Ras Issa. 
Nous estimons que cet accord constitue une avancee 
importante, car il pourrait mener a la reouverture tant 
necessaire des couloirs humanitaires. 

La Pologne est convaincue que les resultats des 
consultations tenues a Rimbo represented la premiere 
avancee significative vers un reglement pacifique 
du conflit. Il est maintenant imperatif que les parties 
honored les engagements pris en Suede. Nous les 
encourageons a faire fond sur ces progres pour continuer 
de renforcer la confiance, et a poursuivre leurs echanges 
avec l’Envoye special, afin d’ouvrir la voie a la reprise 
de negociations de paix officielles. Nous attendons avec 
interet le prochain cycle de consultations en janvier. A 
cet egard, nous soulignons la necessity d’associer les 
groupes sous-representes, notamment les femmes et les 
jeunes, au processus politique. 

Nous croyons fermement que l’appui de la 
communaute internationale, en particulier du Conseil 
de security, est egalement indispensable pour ameliorer 
les perspectives de paix au Yemen. Nous sommes done 
prets a debattre avec nos partenaires du Conseil du 
projet de resolution que doit presenter le Royaume-Uni. 

Bien que nous nous felicitions vivement des 
progres accomplis sur le volet politique, il reste un 
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certain nombre de problemes majeurs a regler dans 
les semaines a venir, notamment la reouverture de 
l’aeroport de Sanaa et les mesures pour ameliorer la 
situation economique. Nous devons egalement nous 
rappeler que la situation humanitaire requiert toujours 
une mobilisation d’urgence, notamment en donnant suite 
aux cinq demandes presentees par le Secretaire general 
adjoint, Mark Lowcock. Le risque important de famine 
generalisee au Yemen ne diminuera pas tant que ne sera 
pas garanti l’acheminement durable et sans entrave de 
l’aide humanitaire. C’est pourquoi la mise en oeuvre 
rapide et totale de l’accord de cessation des hostilites a 
Hodeida revet une importance capitale. 

Pour conclure, les consultations organisees en 
Suede ont montre qu’en depit de divergences profondes, 
un dialogue politique entre les parties est possible. II y a 
de l’espoir pour le Yemen. II est permis d’esperer que les 
conditions de securite dans le pays s’amelioreront et que 
le conflit sera regie par des moyens pacifiques. Cette 
possibility existe toujours. 

M. Van Oosterom (Pays-Bas) (parle en anglais ): 
Je tiens tout d’abord a souhaiter la bienvenue au 
nouveau Representant permanent du Yemen au Conseil 
de securite et a lui souhaiter plein succes dans ses 
nouvelles fonctions. Nous remercions Martin Griffiths 
et Mark Lowcock de leurs exposes instructifs. Ils nous 
ont transmis un message d’espoir, mais ils ont egalement 
fait etat de la persistance d’une souffrance humaine 
extreme sur le terrain. Cette souffrance humaine doit 
renforcer la determination du Conseil a agir. 

L’accord entre les parties, en particulier en ce 
qui concerne la cessation des hostilites dans toute la 
province de Hodeida, represente une lueur d’espoir 
importante pour le peuple yemenite. La menace de 
famine au Yemen reste pourtant aussi grande, comme 
vient de le mentionner M. Lowcock. Cela signifie 
qu’il demeure urgent que nous agissions tous afin non 
seulement de consolider les avancees realisees en Suede, 
mais egalement de repondre aux problemes urgents 
sur le terrain. Dans ce contexte, je mettrai l’accent sur 
trois questions : premierement, les consultations entre 
les parties; deuxiemement la menace de famine; et 
troisiemement, l’imperieuse necessity pour le Conseil 
de prendre des mesures complementaires. 

S’agissant de mon premier point, nous saluons la 
participation constructive des parties aux consultations 
organisees en Suede. A l’instar des autres orateurs, nous 
saluons les efforts deployes par l’Envoye special, Martin 
Griffiths, a cette fin, ainsi que l’appui et l’engagement 


inlassables du Secretaire general. Nous remercions 
nos collegues suedois d’avoir organise et facility ces 
consultations, ainsi que les nombreux autres pays qui 
ont fait en sorte qu’elles se concretised, en particulier 
le Yemen. 

La cessation des hostilites dans toute la province de 
Hodeida est un resultat concret extremement important. 
Une fois mise en oeuvre, elle facilitera grandement 
Faction humanitaire. Nous saluons egalement les 
progres accomplis en ce qui concerne l’echange de 
prisonniers et l’ouverture de couloirs humanitaires 
vers Taez. Cependant, l’absence de femmes au sein 
des delegations depechees en Suede est profondement 
regrettable, en particulier apres les appels clairs lances 
par la communaute internationale a cet egard avant la 
tenue des consultations. 

Les parties doivent maintenant faire fond sur 
les progres enregistres, traduire leurs paroles en actes 
et creer un environnement propice a la reprise des 
pourparlers en janvier. Davantage de travail doit etre 
fait pour ce qui est de la reouverture de l’aeroport de 
Sanaa, des mesures de relance de l’economie et, avant 
toute chose, d’un cadre permettant une solution durable, 
pacifique et politique, avec la participation des femmes. 

Cela m’amene a ma deuxieme observation : la 
menace persistante de la famine au Yemen. Quelles 
que soient les evolutions positives en Suede, la 
crise humanitaire reste aussi inquietante qu’il y a 
deux semaines. Les cinq demandes du Bureau de la 
coordination des affaires humanitaires (OCHA) aux 
parties et a la communaute internationale restent aussi 
pertinentes que jamais. D’ores et deja, des dizaines de 
milliers de Yemenites innocents sont morts de causes 
completement evitables, et ces chiffres ahurissants 
vont augmenter de fa?on exponentielle si la cessation 
des hostilites a Hodeida ne tient pas. Nous avons 
atteint un stade ou tout retard est inexcusable. Nous 
avons besoin d’un suivi concret de la part de la 
communaute internationale. 

En tout premier lieu, nous appuyons une 
participation accrue du systeme des Nations Unies 
dans l’application des accords. Nous nous felicitons que 
M. Patrick Cammaert ait ete charge de controler la mise 
en oeuvre de l’accord, comme M. Martin Griffiths vient 
de le mentionner, et nous avons pleine confiance en lui. 
II est la personne idoine pour faire ce travail. 

Le Conseil de securite doit egalement agir. En 
consequence, nous saluons et soutenons fermement 
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l’initiative du Royaume-Uni d’appuyer ce qui a ete 
realise en Suede au moyen d’un projet de resolution, qui 
doit etayer l’accord sur une cessation des hostilites dans 
Fensemble du gouvernorat de Hodeida, donner la priorite 
a l’acces humanitaire et inclure les cinq demandes de 
l’OCHA. Adoptons un projet de resolution des que 
possible, la semaine prochaine. Comme M. Mark 
Lowcock 1’a dit, le financement humanitaire est crucial, 
et nous remercions done la Suisse et la Suede d’organiser 
une conference d’annonce de contributions, qui est 
prevue en fevrier 2019. 

Pour conclure, malgre ces faits nouveaux positifs, 
nous restons extremement preoccupes au sujet des 
millions de Yemenites qui sont au bord de la famine. 
II incombe au Conseil d’appuyer les efforts de l’Envoye 
special, et de remedier d’urgence a la crise humanitaire. 
Le Conseil a l’immense responsabilite d’aider a mettre 
un terme aux souffrances du peuple yemenite, dans les 
plus brefs delais. Qu’il me soit permis de terminer ma 
declaration en citant Mark Lowcock : « Cette guerre doit 
cesser, des maintenant». 

M. Tumysh (Kazakhstan) {parle en anglais) : Je 
m’associe a d’autres orateurs pour remercier l’Envoye 
special Griffiths et le Secretaire general adjoint Lowcock 
de leurs mises a jour claires et detaillees, et je les felicite 
de leurs efforts pour parvenir a une solution politique et 
humanitaire au Yemen. Ils peuvent etre assures de notre 
plein appui dans toutes leurs activites. Ma delegation 
suit de pres les evolutions recentes, et aujourd’hui je 
voudrais faire deux observations. 

Premierement, le Kazakhstan se felicite des 
consultations politiques en Suede et exhorte toutes les 
parties a continuer de prendre part de bonne foi et sans 
conditions prealables au processus politique dirige par 
l’Envoye special. Nous sommes encourages par le fait que 
les consultations se sont deroulees avec succes et par les 
mesures de confiance qui ont ete annoncees, notamment 
l’echange de prisonniers, et nous esperons que cela 
rapprochera le Yemen de la paix. Nous pensons que la 
declaration de Stockholm - s’agissant en particulier de 
Faccord sur la ville et le port de Hodeida et sur les ports 
de Salif et de Ras Issa, du comite mixte pour amorcer 
un accord sur l’echange de prisonniers, et de Fentente 
mutuelle concernant Taez - aura d’immenses incidences 
sur la situation en matiere de securite et sur la situation 
humanitaire au Yemen. L’application de Faccord est 
cruciale car Hodeida est le centre de gravite de la guerre 
au Yemen. Le cessez-le-feu et le retrait de toutes les 
forces du port, puis de la ville, permettront l’ouverture 


de couloirs humanitaires jusqu’a la ville de Taez, 
lesquels sont importants pour la survie des personnes 
qui ont besoin d’une aide humanitaire au Yemen. 

Deuxiemement, nous soulignons que toutes les 
obligations en vertu du droit international humanitaire 
doivent etre respectees par toutes les parties, qui 
doivent assumer la responsabilite d’ameliorer la 
situation humanitaire en cooperant pleinement avec 
FOrganisation des Nations Unies et les organismes 
humanitaires competents. Le Kazakhstan s’associe a 
d’autres pour exhorter tous les interesses a s’abstenir 
d’endommager les infrastructures civiles cruciales et de 
se livrer a la violence et a des bomhardements aveugles 
qui pourraient faire de nombreuses victimes parmi les 
civils innocents. II est egalement necessaire de regler les 
problemes lies a l’inflation. La cessation des hostilites 
permettra de relancer l’economie, de resoudre la crise 
humanitaire et de retablir la fourniture de services 
publics de base a la population yemenite. C’est la 
meilleure fapon de donner a ces consultations-la et aux 
consultations futures des chances de succes. 

Pour terminer, le Kazakhstan exprime son appui 
sans reserve aux efforts faits par l’Envoye special pour 
realiser un reglement politique negocie au moyen d’un 
dialogue interyemenite inclusif, avec la participation de 
la communaute internationale, en particulier des pays 
de la region. 

M Amde (Ethiopie) (parle en anglais) : Qu’il me 
soit permis tout d’abord de souhaiter la bienvenue au 
nouveau Representant permanent du Yemen. Nous lui 
souhaitons plein succes dans ses activites. 

Nous remercions la delegation du Royaume-Uni 
d’avoir demande la tenue de la presente seance, et nous 
sommes tres reconnaissants des exposes de FEnvoye 
special, M. Martin Griffiths, et du Secretaire general 
adjoint, M. Mark Lowcock. 

Pour la premiere fois en plus de deux ans, 
les parties yemenites ont fait de reels progres, bien 
que limites, vers la paix et la stability au cours 
des consultations de Stockholm, facilities par 
FOrganisation des Nations Unies. Nous pouvons 
certainement nous feliciter des accords conclus sur 
Hodeida, l’etablissement d’un cessez-le-feu dans 
Fensemble du gouvernorat, le couloir humanitaire pour 
Taez et Faccord sur l’echange de prisonniers. Nous 
nous felicitons que les parties aient decide de discuter 
d’un cadre de negociation a leur prochaine reunion. 
Tous ces faits nouveaux sont certainement concrets. Ils 
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suscitent un veritable sentiment d’espoir, presque pour 
la premiere fois, pour les millions de Yemenites qui 
continuent de souffrir des consequences du conflit. De 
fagon encourageante, ce qui a ete realise a Stockholm 
demontre ce qui peut etre accompli lorsqu’il existe un 
veritable engagement politique. 

Ces consultations sont le resultat des efforts 
prolonges et concertes de nombreux acteurs. Nous 
felicitons les parties yemenites, qui ont participe de 
maniere serieuse et positive dans les pourparlers. 
Nous sommes vivement reconnaissants des efforts 
diplomatiques inlassables du Secretaire general et de son 
Envoye special, Martin Griffiths, et nous remercions la 
Suede, qui a accueilli la reunion, ainsi que les pays de la 
region et tous les autres qui y ont contribue. Nous saluons 
toutes leurs contributions. II s’agit, enfin, d’un debut. 

La prochaine etape - l’application des accords 
conclus a Stockholm - est evidemment cruciale. II faudra 
que les parties continuent de travailler ensemble et, ce 
qui est tout aussi important, de s’abstenir de toute action 
qui pourrait hypothequer les progres. Cette situation 
donne la possibility a la communaute internationale de 
demontrer son appui a ce que les parties respectent leurs 
accords et d’insister absolument pour qu’elles le fassent. 
Le Conseil doit parler d’une seule voix. Les parties 
doivent maintenir leur collaboration constructive avec 
l’Envoye special. 

La revitalisation du processus politique est 
certainement un fait nouveau tres positif dont il faut 
se feliciter, mais la crise humanitaire persiste et elle 
suscite les plus vives preoccupations. Des millions de 
personnes sont au bord de la famine. L’economie du 
Yemen s’effondre. Le pays a besoin d’une reconstruction 
complete des institutions et installations clefs de 
l’Etat, ainsi que de mesures urgentes et continues de 
stabilisation. L’augmentation du soutien financier en 
faveur d’une intervention humanitaire est maintenant une 
necessity absolue, comme M. Lowcock l’avait souligne 
apres sa visite il y a deux semaines. La seule fagon 
d’eviter une catastrophe humanitaire de proportions 
presque inimaginables, c’est via un effort international 
urgent et concerte. Il n’y a plus d’autres solutions. Il est 
essentiel que nous appuyions l’Organisation des Nations 
Unies et ses partenaires humanitaires pleinement et 
completement. Les progres doivent etre mesures a l’aune 
des actions menees sur le terrain. Il est imperatif que les 
fournitures vitales atteignent les millions de personnes 
qui en ont desesperement besoin et que le passage sur 


soit assure pour leur distribution. C’est ce qui donnera 
la veritable mesure du succes au Yemen. 

Ce qui s’est passe a Stockholm a ete un pas en 
avant tres important, mais maintenant nous devons 
maintenir l’elan et veiller a ce que les parties prennent 
part a la prochaine serie de consultations, afin de 
perenniser le processus politique et d’aborder la crise 
humanitaire. Comme le Premier Ministre de mon pays l’a 
souligne recemment dans une lettre adressee aux parties 
yemenites, seul le langage du dialogue peut mettre fin 
aux souffrances indicibles du peuple yemenite. C’est ce 
que le peuple yemenite attend et merite, et nous devons 
le lui assurer. Dans le passe, il y a eu plusieurs cessez- 
le-feu et accords. La communaute internationale doit 
maintenant peser de tout son poids pour persuader les 
parties belligerantes de proceder a une desescalade 
des combats. 

Enfin, nous appuyons sans reserve les efforts 
diplomatiques que l’Envoye special, M. Martin Griffiths, 
continue de deployer, de meme que l’action engagee par 
l’ONU et ses partenaires humanitaires pour apporter 
une aide a tous les Yemenites dans le besoin. Nous 
appelons le Conseil a manifester son plein appui aussi 
bien au processus politique qu’a l’action humanitaire de 
l’ONU, afin de demontrer que son objectif collectif est 
de mettre fin aux souffrances du peuple yemenite. 

M. Ele Ela (Gurnee equatoriale) (parle en 
espagnol) : Je salue la presence de M. Martin Griffiths, 
Envoye special du Secretaire general pour le Yemen, et 
de M. Mark Lowcock, Secretaire general adjoint aux 
affaires humanitaires et Coordonnateur des secours 
d’urgence, et les remercie des exposes informatifs, 
detailles, clairs et complets qu’ils viennent de nous 
presenter sur les faits nouveaux et les attentes en matiere 
de paix dans le conflit au Yemen. 

La Republique de Guinee equatoriale se declare 
satisfaite du succes initial de la reunion organisee dans la 
ville suedoise de Rimbo, du 6 au 13 courant, et remercie 
le Gouvernement suedois, par l’intermediaire de son 
representant, d’avoir accueilli ce rendez-vous important. 
De meme, nous remercions la delegation yemenite d’y 
avoir participe, ainsi que l’ONU et d’autres acteurs 
internationaux qui, directement ou indirectement, ont 
permis la tenue de cette importante reunion. 

Trois mois apres la reunion de Geneve, qui n’avait 
pas reussi a reunir tous les belligerents, et a quelques 
semaines de la fin de l’annee, il a enfin ete possible de 
recueillir des informations qui redonnent de l’espoir aux 
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victimes au Yemen et a la communaute internationale 
quant a l’avenir de ce pays. Nous pensons qu’il s’agit 
la d’une etape importante qui a permis de realiser des 
progres concrets sur la voie de futurs pourparlers visant 
a mettre fin au conflit. 

Cependant, notre experience de la politique 
internationale et du Conseil de securite nous incite a la 
prudence et a la vigilance. Le plus important a present 
est que toutes les parties, qu’elles soient impliquees 
directement ou indirectement, se mettent au travail pour 
appliquer les minimums convenus dans le cadre de cette 
phase initiale des pourparlers, tels que, entre autres, 
le cessez-le-feu dans toute la province occidentale de 
Hodeida ou l’echange de prisonniers, ou le retrait des 
contingents de la tres disputee ville portuaire du meme 
nom. Depuis plusieurs seances, nous reclamons tous la 
cessation des hostilites a Hodeida et dans ses environs, 
du fait de l’importance strategique que revet son port 
pour les operations humanitaires. Maintenant que cela 
a recueilli le consensus des parties nationales, nous 
esperons qu’il sera scrupuleusement respecte par toutes 
les parties impliquees dans le conflit yemenite. 

Nous nourrissons l’espoir que la session de 
consultations qui s’est achevee hier en Suede marquera 
le debut du reglement definitif des divergences qui 
opposent actuellement les parties au Yemen, afin de 
sauver la population d’un conflit qui lui a enleve toute 
dignite humaine, en plus de la priver de moyens de 
subsistance tels que l’eau, la nourriture, l’electricite, les 
infrastructures et autres services, ce qui vient s’ajouter 
a l’economie deja en lambeaux pour laisser un pays en 
ruine et sans direction. A cet egard, il est important 
que ce nouveau processus et les actions envisagees 
par le Conseil tiennent compte des cinq propositions 
de M. Mark Lowcock pour soulager la situation 
humanitaire desesperee. 

Enfin, la Republique de Guinee equatoriale tient 
a faire part de son plein appui aux efforts de l’ONU 
au Yemen, et en particulier a la mediation de l’Envoye 
special du Secretaire general pour le Yemen, M. Martin 
Griffiths, d’autant que son initiative visant a engager 
le processus de dialogue est importante pour notre 
objectif commun de pacification de « la guerre oubliee » 
du Yemen, pour reprendre ses propres termes, et en 
esperant que la prochaine rencontre, prevue fin janvier, 
permettra de progresser regulierement vers la lumiere au 
bout du tunnel. Nous invitons les parties belligerantes a 
respecter ce nouveau processus. 


M. Ma Zhaoxu (Chine) (parle en chinois) : Avant 
tout, je tiens a remercier l’Envoye special, M. Martin 
Griffiths et le Secretaire general adjoint, M. Mark 
Lowcock, de leurs exposes complets. Leurs efforts pour 
retablir la paix et la stability au Yemen et pour ameliorer 
la situation humanitaire dans le pays sont tres apprecies. 

La Chine se felicite des progres importants 
realises dans le cadre des pourparlers inter-yemenites 
en Suede. L’ONU et l’Envoye special, M. Griffiths, ont 
surmonte toutes sortes de difficultes et ont collabore avec 
une grande perseverance avec les parties yemenites. Le 
Secretaire general, M. Guterres, s’est rendu en personne 
en Suede pour apporter son soutien aux consultations et 
encourager a debloquer la question yemenite, ce dont la 
Chine se felicite. Le Royaume de Suede a accueilli les 
consultations et des membres du groupe des 19 ont assiste 
a cet evenement, apportant une importante contribution 
a leur succes global. Les parties yemenites ont pris des 
decisions clefs dans l’interet de l’avenir de leur pays 
et du bien-etre du peuple yemenite, mettant ainsi fin a 
l’impasse, ce dont nous nous rejouissons. 

Nous notons avec satisfaction Tissue cruciale des 
consultations en Suede, a savoir l’accord sur un cessez- 
le-feu a Hodeida, une entente mutuelle sur Taez et un 
mecanisme executif relatif a l’activation d’un accord 
portant sur un echange de prisonniers. Plus important 
encore, les parties yemenites ont accepte d’accueillir 
le prochain cycle de consultations, prevu fin janvier, 
afin d’examiner un document-cadre visant a faciliter 
la poursuite des negociations politiques au Yemen. Les 
consultations suedoises marquent done un bon debut et 
elles sont significatives a triple titre. 

Premierement, le cessez-le-feu dans le 
gouvernorat de Hodeida a ete conclu plus tot que prevu, 
ce qui permettra d’eviter une nouvelle deterioration 
de la situation economique ou humanitaire au Yemen. 
Deuxiemement, cet evenement est susceptible de 
marquer un tournant decisif dans la situation au Yemen, 
et d’etre le point de depart d’un nouveau processus 
politique propre a aider les parties au Yemen a nouer une 
confiance mutuelle. Troisiemement, il suscite un espoir 
chez le peuple yemenite et au sein de la communaute 
internationale tout entiere. C’estune source d’inspiration 
et un coup de fouet pour le moral. 

Cela dit, les defis que vont a present devoir 
affronter les efforts politiques pour regler la question 
yemenite sont eux aussi triples, au minimum. 
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Premierement, la securite nationale et les 
difficultes economiques du Yemen font boule de neige 
depuis de nombreuses annees. Les problemes sont 
chroniques et profondement enracines et n’ont pas de 
solution facile, tandis que le contexte general reste 
fragile. Deuxiemement, un cessez-le-feu n’a toujours 
pas ete conclu pour l’ensemble du Yemen. Nous ne 
pouvons pas nous permettre de sous-estimer le risque 
que presenteraient de nouvelles tensions militaires 
ou une intensification du conflit. Troisiemement, 
des divergences majeures subsistent entre les parties 
Yemenites et les fondements de la confiance sont encore 
fragiles. II importe tout particulierement d’eviter les 
malentendus et les accidents. 

Dans l’etat actuel des choses, nous estimons que 
la communaute internationale doit agir sur trois fronts. 

Premierement, nous devons veiller a ce que Tissue 
des consultations en Suede soit mise en oeuvre de bonne 
foi. II faut s’efforcer d’inciter les parties yemenites a 
mettre en oeuvre, dans les delais convenus, un cessez-le- 
feu immediat dans le gouvernorat de Hodelda, a achever 
comme prevu le redeployment des forces respectives, 
a appliquer l’accord d’echange de prisonniers et a 
rechercher des solutions s’agissant de la question de 
Taez. En exe^ant pleinement la fonction de controle 
de l’ONU dans le port de Hodelda et en tirant parti de 
conditions exterieures favorables, notamment l’accord 
de cessez-le-feu et le redeployment des contingents, 
l’ONU doit s’employer a assurer un acces sur, rapide 
et sans entrave au Yemen pour que les fournitures 
commerciales et humanitaires puissent etre acheminees 
a la population yemenite dans les plus brefs delais, afin 
de reduire effectivement le risque de famine et de fournir 
aux blesses et aux malades les traitements tant attendus. 

Deuxiemement, nous devons faire fond sur les 
consultations qui se sont tenues en Suede et faciliter un 
dialogue durable et efficace dans le cadre du processus 
de negociation. Les parties yemenites doivent poursuivre 
leurs consultations s’agissant de rouvrir l’aeroport de 
Sanaa aux vols commerciaux et de payer les salaires des 
fonctionnaires yemenites. Les parties doivent convenir 
des que possible d’un accord realisable et renforcer la 
confiance mutuelle. Nous attendons avec interet que les 
parties au Yemen s’accordent sur un document-cadre 
relatif a des negociations politiques, a la fin janvier, afin 
de mettre en oeuvre un cessez-le-feu dans l’ensemble du 
Yemen et d’etablir un ensemble complet de mesures, 
notamment liees a la politique et la securite. 


Troisiemement, l’ONU doit continuer a jouer 
un role de premier plan en matiere de mediation et de 
bons offices. Le Conseil doit continuer d’apporter un 
appui politique aux pourparlers de paix inter-yemenites 
et exhorter les pays de la region a continuer de fournir 
une assistance constructive a cet effet. La communaute 
internationale doit renforcer son aide humanitaire et 
apporter une assistance ciblee, notamment alimentaire, 
medicale et financiere. Le Yemen doit etre accompagne 
pour ameliorer sa situation economique, stabiliser les 
prix et assurer un acces humanitaire sur, rapide et sans 
entrave propre a repondre aux besoins fondamentaux de 
sa population. 

II n’y a pas d’autre voie que celle de la piste 
politique pour tenter de regler la question yemenite. 
Aucune solution militaire ne peut garantir une paix 
durable. La communaute internationale doit preserver 
la souverainete, l’independance, l’unite et l’integrite 
territoriale du Yemen, tout en appuyant les efforts 
visant a parvenir a une solution inclusive sur la base 
du dialogue et de la negociation, en se fondant sur la 
resolution 2216 (2015), sur l’lnitiative du Conseil de 
cooperation du Golfe et son mecanisme de mise en 
oeuvre, et sur les documents issus de la Conference de 
dialogue national. 

La Chine a toujours fait preuve d’engagement 
a promouvoir le processus de reglement politique 
au Yemen. L’ambassadeur de la Chine au Yemen a 
participe aux pourparlers de paix tenus en Suede dans 
leur integralite. La Chine, aux cotes de la communaute 
internationale, continuera d’appuyer l’ONU dans la 
promotion du processus de reglement politique dirige 
et pris en mains par les Yemenites, en vue de parvenir 
dans les meilleurs delais a un reglement global, a long 
terme et approprie de la situation au Yemen. 

M. Llorentty Soliz (Etat plurinational de Bolivie) 
(parle en espagnol ) : Ma delegation voudrait remercier 
l’Envoye special du Secretaire general pour le Yemen, 
M. Martin Griffiths, de son expose. Nous voudrions 
saisir cette occasion pour lui exprimer notre plein appui 
et notre profonde gratitude pour les efforts inlassables 
qu’il continue de deployer pour parvenir a une solution 
negociee au conflit au Yemen. Nous remercions 
egalement le Secretaire general adjoint aux affaires 
humanitaires, M. Mark Lowcock, de son expose. 

Ma delegation se felicite de la participation active 
et constructive des parties au conflit yemenite a la 
conference organisee a l’initiative de TONU et accueillie 
par le Gouvernement suedois, dont les resultats sont 
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une lueur d’espoir qu’il faut preserver jusqu’a ce qu’une 
solution negociee et pacifique soit trouvee a la situation 
delicate a laquelle le Yemen est confronts. 

Nous voudrions saisir cette occasion pour 
exprimer au Gouvernement et au peuple suedois nos 
sincere s remerciements et notre gratitude pour avoir 
contribue a la tenue de cette conference importante. 
Nous voudrions egalement exprimer notre profonde 
gratitude a FEnvoye special pour les consultations, les 
discussions et les efforts qu’il a menes pour creer un 
espace de dialogue constructif, comme on a pu le voir 
pendant la conference. 

Bien entendu, nous saluons egalement le role 
qu’ont joue plusieurs Etats Membres, notamment 
Oman, le Koweit, l’Arabie saoudite, les Emirats arabes 
unis et les membres permanents du Conseil. Nous 
voudrions en outre souligner le role de chef de file qu’a 
joue le Secretaire general Antonio Guterres dans cet 
important travail. 

Sans aucun doute, l’une des realisations les plus 
importantes de la conference est la signature de l’accord 
relatif a l’etablissement d’un cessez-le-feu dans le port et 
la ville de Hodeida et au retrait de tous les groupes armes 
des ports de Salif et de Ras Issa. L’application et le suivi 
de cet accord sont assures par un comite compose de 
l’ONU et des parties. Nous nous felicitons egalement de 
l’engagement pris par les parties de permettre a l’ONU 
de jouer un role actif a l’appui de la Societe yemenite des 
ports de la mer Rouge dans l’administration des ports 
de Hodeida, de Salif et de Ras Issa. L’accord prevoit 
que les revenus generes par ces ports seront transferes 
directement a la Banque centrale du Yemen au profit de 
la population. 

Par ailleurs, nous prenons note des progres et des 
avancees realises en vue de la poursuite des pourparlers 
entre les parties dans le but de parvenir a un accord sur 
la reouverture future de l’aeroport de Sanaa, ainsi que 
des mesures visant a lancer un dialogue sur la situation 
a Taez et de la mise en oeuvre d’un accord sur l’echange 
de prisonniers en tant que mesure de renforcement 
de la confiance. 

II ne faut pas oublier qu’apres quatre annees 
de combats et de violence, la population civile a ete 
la plus touchee par le fleau de la guerre, comme 
M. Lowcock 1’a si bien explique. Au cours de cette 
periode, plus de 10 000 personnes ont perdu la vie et 
plus de 2 millions ont ete deplacees. En outre, pres 
des deux tiers de la population se trouvent en situation 


d’insecurite alimentaire, dont plus de 8 millions de 
personnes qui sont au bord de la famine. Cette situation 
grave represente un risque qu’il faut maitriser et reduire 
grace a des mesures efficaces, ce qui ne sera possible 
que si les parties s’engagent a faciliter l’acheminement 
sans entrave et en toute securite de l’aide humanitaire, 
des vivres et des biens de consommation de base qui 
sont essentiels a la survie de la population en general, 
et tout particulierement des quelque 400 000 enfants 
souffrant de malnutrition grave qui en ont besoin de 
toute urgence. 

A cet egard, nous appelons les parties a maintenir 
l’esprit de compromis et de dialogue dont elles ont fait 
preuve au cours de la conference, a mettre en oeuvre et a 
respecter les accords conclus et a continuer de cooperer 
sans condition avec FEnvoye special pour poursuivre le 
dialogue en janvier prochain, en vue de parvenir a un 
accord qui soit dans l’interet du peuple yemenite. 

Nous appelons egalement les membres du Conseil 
a maintenir l’unite necessaire pour accompagner les 
efforts que nous venons de mentionner. 

M. Nebenzia (Federation de Russie) (parle en 
russe) : Nous remercions FEnvoye special du Secretaire 
general, M. Martin Griffiths, de son expose detaille sur 
les dernieres consultations inter-yemenites tenues en 
Suede, ainsi que le Secretaire general adjoint, M. Mark 
Lowcock, de son analyse de la situation humanitaire 
au Yemen. Nous remercions le Gouvernement suedois 
de l’aide qu’il a apportee en vue de la preparation et de 
la tenue de negociations extremement importantes, et 
nous souhaitons la bienvenue au nouveau Representant 
permanent du Yemen aupres de l’Organisation des 
Nations Unies. 

A l’instar de nombreux autres membres du 
Conseil de securite, nous voulons croire que compte 
tenu des accords conclus a Stockholm, nous abordons 
une nouvelle phase en ce qui concerne le conflit au 
Yemen. Nous esperons que, grace a de nouveaux efforts 
concertes, il sera possible d’instaurer un cessez-le-feu 
general dans le pays et d’aider les millions de civils 
yemenites qui ont cruellement besoin d’une forme ou 
l’autre d’aide et qui sont affames et n’ont pas acces aux 
soins medicaux et aux medicaments necessaires. 

L’expose de M. Lowcock donne une image claire 
de l’ampleur de la crise humanitaire au Yemen, qui est 
desormais la pire crise humanitaire au monde. Nous 
devons maintenant franchir le Rubicon dont nous sommes 
rapproches a la suite du processus lance en Suede. Pour 
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ce faire, il faut veiller a la mise en oeuvre des accords 
conclus lors du premier cycle des consultations inter- 
yemenites. Nous devons tous appuyer collectivement les 
efforts deployes par l’Envoye special. 

Nous estimons que la premiere tache est de faciliter 
la mise en oeuvre de l’accord de cessez-le-feu et le retrait 
des troupes du port et de la ville de Hodeida. Le succes 
dans ce domaine est important non seulement pour faire 
avancer le processus de desescalade dans l’ensemble 
du pays, mais egalement pour garantir l’acheminement 
regulier de l’aide humanitaires et de marchandises dans 
les regions septentrionales du Yemen, ou vit la majorite 
de la population. Nous devons aussi apporter, avec la 
participation de l’ONU, toute l’assistance voulue en vue 
de la mise en place d’un comite de coordination bilateral 
charge de surveiller le disengagement des forces a 
Hodeida. Nous estimons que cet aspect de l’ensemble 
des accords est crucial pour la poursuite des efforts de 
mediation de M. Griffiths, notamment dans le contexte 
de l’organisation du prochain cycle de pourparlers prevu 
au debut de l’annee prochaine. 

Nous nous felicitons des autres accords conclus 
grace a l’assistance active de M. Griffiths, qui 
contribueront a renforcer le dialogue et la confiance entre 
les parties au conflit. Je pense notamment a l’accord 
sur l’echange de milliers de prisonniers de guerre, qui 
sera mis en oeuvre avant la fin de janvier 2019 sous le 
controle du Comite international de la Croix-Rouge, 
ainsi qu’aux modalites de reprise des exportations de 
petrole et de gaz. 

Nous soulignons l’enorme professionnalisme 
de l’Envoye special et la contribution personnelle du 
Secretaire general a l’aboutissement des pourparlers 
de Stockholm. La Russie a egalement contribue a faire 
avancer le processus de negociations inter-yemenites, a 
titre national et en sa qualite de membre permanent du 
Conseil de securite et du Groupe des 19. Nous sommes 
d’avis que l’appui apporte aux efforts de M. Griffiths 
en Suede par les representants de la communaute 
internationale a ete pratiquement ideal. Nous estimons 
que le fait que les cinq membres permanents du 
Conseil ont agi dans un esprit de cohesion a joue un 
role particulierement important, ce qui a aide l’Envoye 
special durant les moments decisifs, et nous pensons 
qu’il faut apporter, en permanence, une assistance 
aussi efficace. 

II reste encore des questions en suspens mais 
non moins importantes, notamment les questions 
economiques et celles concernant l’aeroport de Sanaa, 


sur lesquelles les Yemenites doivent se mettre d’accord 
au cours des prochains cycles de negociations. Bien 
entendu, les perspectives de leur reglement dependent 
en grande partie de la volonte politique soutenue 
des parties au conflit de mettre en oeuvre les accords 
deja conclus. Notre tache commune consiste a maintenir 
le processus politique a flot afin que ce soit le dialogue 
politique qui donne le ton a 1’evolution de la situation 
sur le terrain plutot que l’inverse. Ce n’est qu’ainsi 
qu’il sera possible de faire des progres pour mettre fin 
a cette guerre sanglante, qui a frappe de plein fouet 
l’economie et a la population du Yemen. Nous pouvons 
contribuer a remedier a cette situation. Nous devons 
agir collectivement. Nous appelons a la poursuite de 
cette action concertee a l’appui des efforts deployes par 
l’ONU au Yemen. II ne peut y avoir de solution militaire 
au conflit dans ce pays; il faut donner la priorite a la 
protection des interets du peuple yemenite. 

La Russie est prete a cooperer aux fins d’un 
reglement du conflit au Yemen, mais aussi pour 
promouvoir la paix et la stabilite dans toute la region du 
Moyen-Orient. Nous considerons que le concept russe 
de securite et de cooperation dans le golfe Persique - et, 
a terme, au Moyen-Orient dans son ensemble - est tres 
pertinent. Nous poursuivrons nos efforts en vue de le 
mettre en oeuvre en concertation avec toutes les parties 
interessees. Nous sommes fermement convaincus que 
cela permettra de transformer le climat de menaces et 
de confrontation qui prevaut actuellement dans la region 
en une atmosphere de dialogue et de cooperation. 

Le President : Je vais maintenant faire une 
declaration en ma qualite de representant de la Cote 
d’Ivoire. 

Je voudrais pour commencer saluer la presence 
parmi nous du nouveau Representant permanent du 
Yemen et lui souhaiter plein succes dans sa mission. Je 
voudrais egalement remercier les pays de la region du 
Golfe, notamment le Koweit, Oman et l’Arabie saoudite 
pour avoir rendu possible la rencontre de l’espoir tenue 
a Stockholm. Je voudrais enfin remercier M. Martin 
Griffiths, Envoye special du Secretaire general, ainsi 
que M. Mark Lowcock, Secretaire general adjoint aux 
affaires humanitaires et Coordonnateur des secours 
d’urgence, pour leurs exposes qui interpellent sur la 
necessity pour le Conseil de rester uni et engage dans 
la recherche de solutions durables a la grave crise 
sociopolitique et humanitaire que vit le Yemen depuis 
quatre annees. 
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Ma delegation salue la tenue de cette seance 
d’information qui fait suite aux consultations organisees 
depuis le 6 decembre a Stockholm, en Suede, entre les 
representants du Gouvernement yemenite et les rebelles 
houthistes. Cela est le temoignage de la transcendance 
dont l’humanite est capable lorsqu’elle s’arme de volonte 
et de bonne foi. Faut-il le rappeler, ces consultations 
avaient pour but de creer un cadre propice pour des 
echanges constructifs sur les questions epineuses entre 
les protagonistes et d’instaurer egalement un climat de 
confiance en vue de faciliter le reglement de la crise 
politique et humanitaire au Yemen. 

Mon pays remercie les autorites suedoises qui 
ont bien voulu abriter ces importantes consultations 
pour donner une chance a la paix au Yemen. II note 
avec satisfaction l’engagement personnel du Secretaire 
general Antonio Guterres, qui a permis le succes des 
negociations a Stockholm. Ma delegation se felicite de 
ce qu’a Tissue de ces consultations dans un contexte 
de vives tensions, un accord a ete trouve qui porte, 
entre autres, sur le cessez-le-feu immediat dans la 
ville portuaire de Hodeida, ville strategique par 
laquelle transite plus de 75 % de l’aide humanitaire; le 
redeploiement des forces en presence a l’exterieur de la 
ville dans un maximum de 21 jours a compter du cessez- 
le-feu; la creation d’un comite conjoint, supervise par 
1’ONU, pour controler le redeploiement et le deminage; 
et la cessation des hostilites dans la ville assiegee de 
Taez, qui devrait etre de nouveau accessible grace a 
l’ouverture de couloirs humanitaires. 

Ma delegation salue la relative accalmie observee 
depuis quelques jours sur le theatre des affrontements au 
Yemen et se felicite de la signature de l’accord obtenu, 
avant le debut des pourparlers, concernant l’echange 
de plus de 15 000 prisonniers grace a la mediation de 
l’Envoye special Martin Griffiths. Ces consultations 
inter-yemenites, qui viennent de s’achever a Stockholm, 
donnent un nouvel espoir de paix et pourraient aussi 
etre un prelude a la fin des souffrances endurees par 
les populations yemenites depuis le declenchement des 
hostilites, qui ont plonge ce pays dans une des pires 
crises humanitaires, selon l’ONU. A cet egard, la Cote 
d’Ivoire salue le geste fort et encourageant que constitue 
la poignee de mains symbolique entre le Ministre 
yemenite des affaires etrangeres et le representant des 
rebelles houthistes en presence du Secretaire general de 
l’ONU. 

En depit de l’espoir que suscitent ces pourparlers 
pour la sortie de crise au Yemen, plusieurs points de 


discorde subsistent, en 1’occurrence, la reouverture de 
l’aeroport de Sanaa au trafic civil international et son 
controle, et a terme, les arrangements politiques entre 
les parties en conflit pour le reglement definitif de cette 
crise. Ma delegation reste pour ce faire preoccupee 
par le developpement de ces epineuses questions et 
voudrait inviter les belligerents a rester disposes a 
poursuivre les discussions, sans conditions prealables, 
en se conformant aux engagements pris au terme des 
consultations de Stockholm, dans la perspective de 
la tenue des prochaines negociations prevues dans le 
courant du mois de janvier 2019. 

Mon pays salue et encourage les organes et 
agences du systeme des Nations Unies pour les efforts 
qu’ils deploient en vue de retablir la paix au Yemen. 
II felicite de meme le Secretaire general et son envoye 
special pour leur implication dans le processus de paix 
dans la region. Ma delegation fonde l’espoir que tous 
les efforts consentis par la communaute internationale 
aboutissent a des solutions durables pour le bonheur des 
populations yemenites, ainsi que pour la securite et la 
stability dans la region de la peninsule Arabique. 

La Cote d’Ivoire appelle, pour finir, a un reglement 
pacifique et definitif de la crise, dans le respect de la 
souverainete et de l’integrite territoriale du Yemen, dans 
l’interet majeur des populations. Elle exhorte egalement 
toutes les parties prenantes a renforcer le cadre de 
negociations, en veillant a rendre ce cadre davantage 
inclusif, conformement aux resolutions pertinentes du 
Conseil de securite. 

Je reprends mes fonctions de President du Conseil. 

Je donne maintenant la parole au representant 
du Yemen. 

M. Al-Saadi (Yemen) {parle en arabe ) : Je 
voudrais tout d’abord vous feliciter, Monsieur le 
President, de votre presidence du Conseil de securite 
ce mois-ci. Je vous souhaite, ainsi qu’a la delegation 
amie de la Cote d’Ivoire, tous mes vceux de succes. Je 
voudrais egalement vous remercier de nous donner la 
possibility de prendre la parole devant le Conseil. 

Mes remerciements vont aussi a M. Martin 
Griffiths et M. Mark Lowcock pour leurs exposes 
edifiants et leurs efforts. Au nom du Gouvernement et 
du peuple yemenites, j’exprime mes remerciements et ma 
reconnaissance au Gouvernement et au peuple suedois 
pour avoir accueilli les consultations sur le Yemen, 
qui se sont tenues du 6 au 13 decembre. Je voudrais 
egalement exprimer mes sinceres remerciements et mon 
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appreciation au Secretaire general Antonio Guterres 
pour son engagement personnel et pour sa volonte 
d’appuyer les efforts visant a ramener la paix au Yemen, 
ainsi que pour sa participation aux consultations finales 
en Suede. 

Nous sommes venus a cette seance aujourd’hui 
remplis d’espoir et d’optimisme a la lumiere de ce 
qui a ete accompli lors des consultations qui se sont 
achevees hier en Suede et qui etaient axees sur les 
mesures de confiance. Nous avions l’espoir de mettre 
un terme a toutes les causes des souffrances du peuple 
yemenite, mais nous restons circonspects en raison de 
notre experience passee, car les milices houthistes ont 
non seulement fait preuve d’un manque d’engagement 
envers les accords conclus precedemment, mais se sont 
egalement retournees contre eux a chaque fois. Nous 
avons signe plus de 75 accords avec ces milices depuis 
le debut de leur agression, qui est parrainee par l’lran 
depuis quatre ans, mais elles n’ont pas rempli leur part. 

Nous esperons que l’ONU assumera sa 
responsabilite dans la mise en oeuvre de ces accords. 
Ce qui a ete recemment convenu avec les houthistes 
restera lettre morte tant qu’ils ne l’appliqueront pas 
sur le terrain. Cela attesterait de la sincerity de leurs 
intentions et ouvrirait la voie a de nouvelles mesures 
positives sur d’autres questions. A cet egard, nous 
apprecions vivement les efforts deployes par l’Envoye 
special Martin Griffiths et son equipe, ainsi que par les 
pays qui parrainent le processus politique au Yemen, en 
particulier nos freres du Royaume d’Arabie saoudite, des 
Emirats arabes unis, de l’Etat du Koweit et du Sultanat 
d’Oman. Leurs efforts ont facilite la tenue et le succes de 
cette serie de consultations, ainsi que la conclusion d’un 
accord visant a mettre fin aux souffrances des otages, 
des prisonniers, des detenus, des personnes disparues, 
des victimes de disparitions forcees et de ceux qui ont 
ete enleves. Le retour de ces personnes rendra le sourire 
a leurs meres, a leurs enfants et a leurs families. Les 
efforts menes ont egalement abouti a un accord sur le 
retrait de la ville portuaire de Hodeida et a la declaration 
d’entente sur Taez. 

Le Gouvernement yemenite a fait de nombreuses 
concessions afin de mettre fin aux souffrances et de 
fermer ce dossier qui continue de peser sur la conscience 
de tout un chacun. Et nous n’avons eu de cesse d’affirmer 
que nous etions prets et disposes a aller au bout de la 
terre s’il le fallait pour ramener la paix au Yemen. Parce 
que nous sommes les plus desireux de voir cesser les 
souffrances de notre peuple, nous allons continuer de 


saisir toutes les occasions qui nous seront donnees de 
parvenir a une paix authentique, globale et durable, 
basee sur les trois documents de reference convenus, 
que sont l’lnitiative du Conseil de cooperation du Golfe 
et son mecanisme de mise en oeuvre, les resultats de 
la Conference de dialogue national et les resolutions 
pertinentes du Conseil de securite, notamment la 
resolution 2216 (2015). 

Le Gouvernement yemenite reaffirme qu’il 
continuera de s’efforcer sincerement de trouver des 
solutions pacifiques qui mettraient fin au coup d’Etat, 
retabliraient les institutions publiques legitimes et 
relanceraient le processus politique stoppe par le coup 
d’Etat. S. E. le President Abdrabuh Mansour Hadi 
Mansour, President de la Republique du Yemen, a 
reaffirme a cet egard que le Gouvernement yemenite 
etait dispose a participer a tous pourparlers de paix a 
l’avenir et ou que ce soit, pour autant que les milices 
houthistes s’engagent a mettre sincerement en oeuvre ce 
qui a ete convenu en Suede. 

Nous esperons aussi qu’un accord sera conclu 
concernant les autres mesures de confiance, notamment 
la reouverture de l’aeroport de Sanaa et la levee du 
siege impose a la ville de Taez, ainsi que concernant les 
questions economiques. Mais c’est l’intransigeance des 
putschistes appuyes par l’lran, et leur volonte de faire en 
sorte que se poursuivent les souffrances des Yemenites 
qui ont fait echouer les efforts a cet egard. 

Nous avons entendu hier des membres du Conseil 
de securite et de la communaute internationale se dire 
vivement preoccupes que l’lran continue de fournir un 
appui aux milices houthistes, notamment en leur livrant 
des missiles et des armes en violation flagrante des 
resolutions internationales, en particulier les resolutions 
2216 (2015) et 2231 (2015), et de destabiliser la region par 
l’entremise de ses agents, les houthistes, le Elezbollah au 
Liban et dans d’autres pays de la region. Le fait est que 
l’lran continue de destabiliser la region en manipulant 
des forces qui agissent pour son compte, comme les 
houthistes au Yemen, le Hezbollah au Liban et ailleurs. 
Le regime iranien n’arrivera a rien avec ce genre de 
politiques, et les Yemenites n’accepteront pas ce modele 
de destabilisation de la securite et de la stability. C’est 
pourquoi il doit mettre fin a ce comportement malveillant 
et cesser de s’ingerer dans les affaires interieures de 
mon pays. La communaute internationale doit pour sa 
part fairedavantage pression sur le regime iranien pour 
l’amener a s’attacher plutot a attenuer les souffrances 
du peuple iranien et a consacrer ses ressources a son 
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bien-etre au lieu de les utiliser pour appuyer les groupes 
terroristes et ses suppletifs dans la region. 

Pour eloigner la menace d’un effondrement de 
l’economie et de la devise nationale, le Gouvernement 
yemenite a pris un certain nombre de decisions et de 
mesures. La premiere a consiste a revenir a une economic 
regie par les banques et non par le marche noir et la 
deuxieme a ete d’organiser et de reglementer la demande 
en devises etrangeres. La serie de mesures et de decisions 
prises par le Gouvernement yemenite a permis, entre 
autres choses importantes, de, premierement, eviter 
l’effondrement de l’economie, de stabiliser relativement 
la monnaie nationale et de la revaloriser par rapport 
aux autres devises, lui permettant ainsi de passer 
de 840 a 450 rials pour un dollar. 

Deuxiemement, nous avons reussi a remettre une 
grande partie de l’argent en circulation dans le circuit 
officiel et a faire passer les transactions commerciales 
du marche noir au secteur financier officiel. Ce dernier 
respecte les normes et les criteres de transparence 
et de lutte contre le financement du terrorisme et le 
blanchiment d’argent. Ce qui n’est pas le cas du marche 
noir, que les milices houthistes encouragent depuis 
qu’elles ont pris le controle de la Banque centrale a 
Sanaa en 2015, et auquel elles recourent pour financer 
leurs activites. 

Troisiemement, nous fournissons les services 
financiers et bancaires et les devises necessaires a 
l’importation de denrees alimentaires de base pour 
toutes les provinces a un prix normal, autre que celui 
pratique par le marche noir. Cela a eu pour resultat que 
ces produits sont maintenant disponibles partout au 
Yemen et cela a permis aux commergants de baisser 
leurs prix. Tout cela entre dans le cadre des efforts 
du Gouvernement legitime pour ameliorer la securite 
alimentaire et permettre un retour a la normale dans 
toutes les provinces. 

Quatriemement, nous luttons contre la vente 
des produits petroliers et produits derives qui servent 
au financement des groupes armes et au blanchiment 
d’argent. Nous avons aussi reactive les mecanismes de 
reglementation et de controle de ces produits afin de 
renforcer les efforts de paix, de consolider les institutions 
etatiques et de renforcer l’economie nationale. 

Cinquiemement, nous avons retabli le versement 
regulier des retraites dans toutes les provinces de la 
Republique, et ce en depit du fait que les milices ont 
mis la main sur les fonds de pensions des differentes 


institutions lorsqu’elles ont pris le controle de la Banque 
centrale a Sanaa. 

Sixiemement, nous avons mis en place un systeme 
integre de procedures ainsi que des plans d’execution en 
vue d’accroitre les revenus de l’Etat et de rationaliser 
les depenses, l’objectif etant de garantir durablement 
le versement des salaires des fonctionnaires civils dans 
toute la Republique. 

Septiemement, nous nous coordonnons 
etroitement avec nos freres du Royaume d’Arabie 
saoudite pour mettre en oeuvre des programmes de 
reconstruction et de developpement du Yemen. Un 
appui a ete effectivement fourni et les projets lances 
grace au programme saoudien de reconstruction et de 
developpement dans certaines provinces, notamment la 
fourniture des produits petroliers derives necessaires 
pour la production d’electricite, pour un montant 
de 60 millions de dollars par mois. Cela renforcera la 
capacite du Gouvernement d’assumer ses responsabilites, 
en particulier s’agissant du versement des salaires et de 
l’amelioration de la situation humanitaire. 

Pour lui permettre d’exercer ses fonctions et 
de s’acquitter de ses responsabilites economiques et 
humanitaires sur l’ensemble du territoire, la communaute 
internationale doit fournir au Gouvernement yemenite 
un appui dans de nombreux domaines, et amener les 
milices putschistes a cesser leurs activites et a revenir 
sur les decisions qui aggravent davantage la situation 
economique et humanitaire du Yemen. 

Elle doit le faire, premierement en permettant 
aux institutions publiques d’exercer leurs prerogatives 
nationales de fagon independantes et d’assumer la 
responsabilite qui leur incombe de remedier a la situation 
economique et humanitaire, a commencer par la Banque 
centrale, le Ministere de l’economie, et tous les autres 
organismes et entries qui leurs sont affilies. 

Deuxiemement, la communaute internationale 
doit amener les milices putschistes a cesser leur pratique 
consistant a terroriser les commergants, les banquiers 
et les agents de change, et a permettre a ces derniers de 
beneficier des services que leur fournit le Gouvernement 
legitime depuis la capitale provisoire, Aden. 

Troisiemement, il faut veiller a ce que toutes les 
recettes de l’Etat souverain soient versees a la Banque 
centrale, sous la supervision du Ministere des finances 
du Gouvernement legitime, et en interdisant toute 
imposition illegale de taxes aux citoyens. 
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Quatriemement, il faut garantir le libre commerce 
et la libre circulation des marchandises entre les 
provinces du pays, et permettre aux agences bancaires 
de proceder a des transferts de fonds entre elles. 

Cinquiemement, il faut garantir l’exportation 
des produits petroliers derives et leur acheminement 
en toute securite a travers les regions controlees par les 
milices putschistes. 

Sixiemement, il faut amener ces dernieres a ne 
pas interferer dans la commercialisation des produits 
petroliers derives et a cesser de promouvoir leur vente 
sur le marche noir dans les regions qu’elles controlent, 
a des prix 150 fois plus eleves que le prix reel, ce qui 
accroit la deterioration de la situation humanitaire et les 
souffrances des citoyens et provoque l’effondrement de 
la monnaie nationale. 

Septiemement, il faut obliger toutes les orga¬ 
nisations internationales qui aident le Yemen ou qui y 
operent a passer par la Banque centrale pour tout trans- 
fert de fonds destines a financer leurs activites. 

C ’estparce qu’il est conscient de ses responsabilites 
envers ses citoyens que le Gouvernement yemenite a 
accorde ces quatre derniere annees la priorite au dossier 
humanitaire et aux secours, etpris l’initiative de lancer un 
programme de decentralisation de faction humanitaire, 
qui a permis l’ouverture de couloirs terrestres et 
maritimes pour faire parvenir une aide humanitaire a la 
plupart des populations et des regions les plus affectees. 
Le Gouvernement s’efforce d’attenuer les souffrances 


des Yemenites et de faire parvenir l’aide humanitaire a 
toutes les regions du pays. Nous voudrions a cet egard 
nous feliciter vivement de l’aide genereuse fournie par 
le Royaume d’Arabie saoudite, les Emirats arabes unis, 
l’Etat du Koweit et d’autres pays amis et freres. 

Le Gouvernement yemenite se felicite de la 
conference d’annonce de contributions qui se tiendra 
le 26 fevrier 2019 sous les auspices du Secretaire 
general et des Gouvernements suedois et suisse. Nous 
appelons les pays donateurs amis a appuyer le plan d’aide 
humanitaire et a faire leurs annonces afin de combler le 
deficit financier et de remedier a la deterioration de la 
situation economique au Yemen. 

Pour terminer, les resultats des consultations qui 
se sont tenues en Suede constituent un pas important 
vers l’instauration de la confiance. C’est de bon augure 
pour l’instauration de la paix, qui est attendue par le 
grand peuple yemenite. Le Gouvernement yemenite 
continue de faire des concessions, aussi difficiles soient- 
elles, pour parvenir a une paix durable dans le respect 
du mandat convenu, car nous pensons que la guerre est 
declenchee par les imbeciles et que la paix est faite par 
les courageux. 

Nous appelons le Conseil a ceuvrer a la mise en 
oeuvre de ses resolutions sur la situation au Yemen, 
en particulier la resolution 2216 (2015), afin de mettre 
un terme au conflit. Nous n’avons pas besoin de 
resolutions supplementals. 

La seance est levee a 12 h 10. 
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